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Ο ΚΗΠΟΕ Μ ΑΣ
ΔΙΗ ΓΗ Μ Α

Στόν κήπο μας δέν άνθιζαν λου
λούδια. Έ μ ι  τόν θυμήθηκα έξαρ- 
χής. Στό βάθος κοντά στό γειτονικό 
τοίχο ήταν μιά άγριοαυχιά, πού τό 
καλοκαίρι άσπριζε άπό τήν πολλή 
σκόνη. '“Ηταν δμως χαταπράσινος : 
Ο ί άγριομολδχες μέ τά τριανταφυλ
λιά τους άνθάχια κ ι’ ή πρασινάδα 
ψηλή ώς Ινα μέτρο, έσκυβαν, δταν 
φυσούσε τ ’ άγεράκι, πού έρχότανάπ’ 
τή  θάλασσα, πού βρισκόταν πάρα 
κάτω.Κοιτάζοντας καμμιάφορό πρός 
τόν οδρανό, ίβλεπα τούς γλάρους, νά 
πετοΟν. όλόλευκοι, νά κόβουν βόλτες 
στόν, άγέρα καί νά χάνουντα ι.. .  ΚΓ 
Ιτύχαινε πολλές φορές, νά τούς πε
ριμένω, νά γυρίσουν, χΓαύτοί νά κά
νουν μέρες νά ξαναφανούν.

Ό  κήπος μας δέν ε ίχε  λουλούδια: 
Κρίνα, τριαντάφυλλα ή  γιασεμιά-πο- 
τές. δέν είχαν φυτρώσει σ’ αδτόν. ΚΓ 
δμως οί πεταλούδες — μικρές, μεγά
λες, άσπρες, :μαΟρες ή  μέ χ ίλ ια  χρώ
ματα πάνω τους —  δέν Ιλειπαν .Έ ρ- 
χονταν άπό ψηλά, πάνω ά π 5 τόν τοί
χ ο — λές μόνες τους, λές παρασυρμέ
νες τις περισσότερες φορές. άπ’ τήν 
πνοή τοΟ άγΙρα. Τ ίς κυνηγούσα, ή 
θελα νά τίς πιάσω, κΓ δταν τύχαι- 
ν* νά φύγουν—είτε γιατί τό ήθελαν 
εΐτε γιατί τις παράσερνε ό άγέρας, 
πού τίς ε ίχε  φέρει — Ινόιωθα μιά 
λύπη στήν καρδιά.Τά παιδιά λυπούν
τα ι πολλές φορές γιά κάτι τέτοια μ ι
κροπράγματα, πού έρχονται άπό τόν 
οάρανό καί φεύγουν άγύριστα.. .

Μιά πορτοΰλα, μικρή σάν παράθυ
ρο, έβγαζε άπ’ τό σπίτι στόν κήπο. 
Έ ν α . άπόγεμα, θυμάμαι, άπ° Ιξω  σ’ 
αύχήν τήν πορτοόλα βρήκα κάτι πού 
ε ίχ ' έρθει άπό ψηλά, άπό τόν οδρα- 
νό. Δέν ήταν δμως ούτε γλάρος, ούτε 
πεταλούδα : ήταν ένας χαρταετός μέ 
πιασμένη τήν οδρά στά κεραμίδια.

ϋοιός ξέρει ποιά παιδιά τόν είχαν 
κΓ άπό πόσο μακρυά ε ίχ ’ Ιρθεί !

Στόν κήπο αδτόν πολλά πράγμα
τα έρχόνταν άπό ψηλά, ά π ’ τόν οδ- 
ρανό ί

’Απέραντος, άτέλειωτος μού φαι
νόταν ό κήπος μας. ΚΓ δμως ποιός 
ξέρει πόσο μικρός θά ήταν. Έ π α ιζα , 
έτρεχα, πηδούσα μές σ’ αδτόν δλη 
μέρα, χωρίς νά τόν βαρεθώ, χωρίς 
νά πλήξω ποτέ : Τώρα πού έχουν 
περάσει χρόνια—τόσα χρόνια !—πού

μ’ άλλαξαν τόσο τή ζωή μου, έρχον
ται στιγμές, πού λέω, πώς ό κήπος 
αύτός δέν δπήρξε ποτές, πώς τόν 
κήπο μου ¿γώ τόν έπλασα στή φαν
τασία μου σέ μιά άπό κείνες τίς στιγ
μές πού μάς άρπαζε: μιά άκατάσχετη 
νοσταλγία γιά δ,τι δέ γίνηκε,μά πού 
νομίζουμε, πώς γίνηκε καί τό τοπο
θετούμε στήν αδγή τής ζωής μας καί 
λέω καί πώς δλοι Ισεΐς οί άλλοι θά 
έχετε πλάσει κΓ άπό ένα τέτοιον κ ή 
πο ό καθένας μές στή φαντασία του, 
Έ ν α  κήπο άιτέραντο, δλόφωτο, πού

Π Ρ Ω ι  Τ  Ο  ΊΚ Λ  Α Γ Ι Α

Χτόν ήλιο, σιά λουλούδια. . .
ΆνΕΧΟίνώΟτ] ί & Λ Ια τ
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θυμίζει παράδεισο... Μά έρχονται δ
μως κι’ άλλες στιγμές, πού θυμάμαι 
τόσες λεπτομέρειες γι’ βδτόν καί τό
τε λέω, πώς πρέπει να δπήρξβστήν 
πραγματικότητα.

Λαμπρός πρόόαινε δ ήλιος κι" Α
πλωνόταν στδν κήπσ μας, οί φωνές 
τών παιδιών, που έπαιζαν ά π ’ έξω 
στδ δρομάκι, πλά ι στδν Ά η  Γβώργη 
έρχόνταν μέσα χαρούμενες, ή  μιά 
ξωπϊσω στήν άλλη σά γοργόφτβρ« 
πουλιά πού παίζουν τδν κυνηγό. Κ«μ- 
μιά φορά άκούγοντκν κάτι μακρυ- 
νές, βραχνές, παρατεταμένεί φωνές 
μιάς γυναίκας. Μέ κάποιον— μέ τά 
παιδιά της. ή μέ τή γειτονιά ;— μά- 

- λωνε πάντοτε κ ι8 δλο φοβέριζε. “Ο 
ταν άρχιζαν οί-φωνές της άργοΟσαν 
πολύ, νά τελειώσουν.

—  Φωνάζει ή Κακιά ! μοΟ έλε
γαν οί μεγάλοι.

“Αλλοτε πάλι, θυμάμαι.πώς άκου- 
γ χ  ώρες ολόκληρες, νά κακαρίζουν 
κότες. ΟΕ φωνές τους έμοιαζαν μέ τις 
φωνές της Κακίας: βραχνές κι’ αύ- 
τές άνεβοκατέβαιναν καί διαφωνούσαν 
δλόκληρες ώρες.

Μά ούτε τά παιδιά, ούτε τήν Κα
κιά ούτε καί τις κότες ε ίχα  Εδεϊ πο- 
τές. Μονάχα τις φωνές τους άκουγα 
τις ώρες πού βρισκόμουν μές στδν 
κήπο.

Κάποτε-κάποτε δ κήπος αύτδς γ ι
νόταν Αφορμή νά μέ πιάνη Ινας ξα
φνικός φόβος.

“Ενα βράδυ, θυμάμαι, ε ίχα  καθί
σει σέ μιά πέτρα. Καλοκαίρι θά ή 
ταν, γιά νά μένω τέτοια ώρα στδν 
κήπο. Ε ίχ ε  σκοτεινιάσει π ιά  γιά  κα
λά δταν σκέφτηκα νά μπώ στδ σπί
τι. Μά κάτι σά νά μέ κρατούσε.Κάτι 
σά νά μού έλεγε νά μείνω λίγο Α· 
κόμη. Κ ι5 έμεινα. Ε ίπα  δυό-τρεϊς 
φορές, νά φύγω, μά πάλι έμεινα Α
κίνητος οτή θέση μου. “Επειτα κάρ
φωσα τά μάτια μου πάνω στά κερα
μίδια τοδ σπιτιού. Τά σκοτάδια κά
ποια στιγμή μού φάνηκαν σάν πελώ
ρια έλαχήρια, πού άνοιγόκλειναν μό
να τους σά ζωντανά πράγματα. Κ ι5 έ
πειτα ...Κ άτι πελώρια κεφάλια ζώων, 
μαύρων-κατάμαυρων, κομμένα χαμη
λά άπό τδ λαιμό βγήκαν μέσα άπό τά 
σκοτάδ'α κ ι8 άρχισαν, ν8 άνοιγοκλεί- 
νουν τά τεράστια στόματά τους. Κ ι8 
ήταν τά ίδια ΙκεΓνα κεφάλια τών 
ζώων, πού φτιάναμε κάθε βράδυ παί
ζοντας καί ρίχνοντας τις σκιές τών 
χεριών μας στόν το ίχο ... Γύρω ήταν 
ήουχία.Σηκώθηκα άμέσως κ ι’ έμπή- 
κα τρέχοντας στδ σπίτι. Κείνη τή 
στιγμή ετοίμαζαν τό φ αγητό , ¡λιηγή- 
θηκα φοβισμένος δ,τι είδα.

—  Τ ά μάτια σου κάνανε έτσι, δέν 
ήταν τίποτα, μού είπαν οί άλλοι.Κι8 
ήαύχκαα.

"Αλλο ένα βράδυ φοβήθηκα πάλι 
μές στδν κήπο. Θάταν φθινόπωρο. 
Τά σύγνεφα έρχονταν ,γρήγορα*γρή· 
γορα άπό μακρυά κρύβοντας ατό πέ
ρασμά τους τδ φεγγάρι.Ό  άγέρας τό 
ξέσκιζε καί ατίγμές-ατιγμές τούς έδι
νε Αλλόκοτα σχήματα. ‘Ο ούρανδς 
άρχισε, νά μαυρίζη καί νά φαίνεται 
χαμηλότερος.Κοντά ατό φεγγάρι ένα 
σύγνεφο έτρεχε μόνο του χωριστά 
άπό τ8 άλλα, Καθώς φυσούσε δ άγέ
ρας δλο καί άλλαζε σχήμα. Τό κοί
ταζα κ ι8 ήμουν έντελώς άπορροφη* 
μένος άπό τό θέαμα. Καί ν ά ! σιγά- 
σιγά άρχισε,νά σχηματίζεται κάτι σά 
ζώο, ένα άπό κείνα τά ζώα πού εί
χε  τύχει, νά Εδώ ξεφυλλίζοντας κά
ποιο βιβλίο, ένα ζώο, πού δέν είχα 
ίδεϊ ποτές μου ζωντανό. Τδ κεφάλι, 
τά πόδια, τδ κορμί Ιφαίνονταν καθα
ρά. Κ ι8 δπως τό έσπρωχνε δ άγέρας, 
μού φαινόταν πώς περπατούσε, πώς. 
σάλευε τά πόδια του, πώς φτερούγι- 
ζε στόν ούρανό. θυμήθηκα κατόπι 
κάτι διηγήσεις γεμάτες άγωνία γιά  
τόν κομήτη, πού ε ίχε  βγει κάμποσα 
χρόνια πριν κ ι8 είχε  τρομάξει δλο 
τόν κόσμο.

Ό  κομήτης είναι ! έσκέφτηκα. 
θυμάμαι άκόμη τδ δέος, πού μ8 έ- 
πιασε. Κάθησα καί κοίταξα πολλή 
ώρα τό παράξενο σύγνεφο... Μά δέ 
θυμάμαι π ιά  τίποτα άλλο.

“Αν τις  δυό αύτές φορές φοβήθη
κα, γ ιατί ήταν βράδυ, μοΟ έτύχαινε 
8μως yá φοβάμαι καί μέρα. Κ ι8 ό 
κήπος ήταν πάντοτε ή  άφορμή.

Τό μεσημέρι τού καλοκαιριού δέ 
μ8 άφηναν, νά βγαίνω Ιξω στόν κή
πο γ ιατί ό ήλιος έκαιγε πολύ. Φαί
νεται δμως, δτι δταν έκοιμόνταν οί 
μεγάλοι, Ιγώ  έβγαινα κρυφά, γ ια τ ί 
θυμάμαι τόν ήλιο' πού έτρεμε τό με
σημέρι μές στόν κήπο.Ή  ύπηρέτρια, 
γ ιά  νά μέ φοβίζη μοϋ άνοιγε λ ιγά 
κ ι τήν πορτούλα, πού έβγαζε στδν 
κήπο καί χω ρίς νά μ8 άφήνη, νά 
βλέπω, μοΰ έλ εγε : Κοίτα ! δ άνε
μοστρόβιλος ! Πω-πώ, πώς σηκώνον
τα ι στόν άέρα τά  χαρτιά , τά ξερο- 
χόρταρα κ ι8 οί σκόνες ϊ “Ε μπα  μέ
σα, μήν κοιτάς Ιξω ! Ε ίναι οί ^ ν ε 
ράιδες, πού πλένουν τά  πανιά τους 
καί θά σοΟ πάρουν τη  φωνή.ΦοροΟν 
όλόασπρα καί χορεύουν καί πηδάνε 
στόν Αέρα !

Τότε προσπαθούσα, ν8 Ανοίξω κα
λύτερα τήν πόρτα γ ιά  νά ίδώ  τίς 
Νεράιδες.

— “Ε μπα μέσα ! μοΟ ξανάλεγι 
έκείνη τάχά τρομαγμένη καί κλεί

δωνε τήν πόρτα. Σ ιω πή ! μή μιλάς, 
γ ια τ ί οί Ά νεράίδες θά σού πάρουν 
τή  μ ιλιά. Κι° έγώ φοβόμουν μή χά 
σω τή μ ιλιά  μου.

Μά τίς Νεράιδες δέν τίς πολυφο- 
βόμουν, άφοΰ, άν τ ίς  κοίταζα άμίλη- 
τος δέ θά πάθαινα τίποτα. Φοβερό 
δμως μεσημεριάτικο σκιάχτρο, πού 
φοβόμουν πολύ μή μέ πετόχει κατα
μεσήμερο στόν κήπο, ήταν ό Μεση
μεριανός, Αύτός σηκωνόταν στόν. ά- 
γέρα, πάνω ά π8 τούς κήπους, άπ’τίς  
αύλές χΓ  ά π ’ τούς δρόμους κάθε με
σημέρι καί καθόταν Απάνω ο%ά κε
ραμίδια, νά ξεκουρ*στή.“Οταν έβλε
πε κανένα παιδί τό άρπαζε. ΓΓετοΟσε 
χω ρίς νάχη φτερά κ ι8 άλλοιμονο στά 
π α ιδ ιά , πού δέν κοιμόνταν τδ μεση
μέρι. Οί μεγάλοι μοΟ έδειχναν καί 
τή  ζωγραφιά του.

(Τό τέλος ο ιό  ερχόμενο)
ΓΙΑΝΝΗΣ ΚΙΖΚΗΡΑΧ

Σ Τ Ο  Μ Α Η

Τ ώ ν άνθώ ν βασιλιά, 
οοδοατόλιστε Μάη, 
κ ι’ ή  γλυκειά σου λαλιά 
δφοσομΰρα σκορπάει

Μές σέ πέρλες άνθένιες 
σχών άνθώ ν πόνοι τ’ άστρα 
Β ασιλιάς δ ίχ κ ς  έννοιες 
μές σ ’ άνθόχτιστα  κάστρα !

Π εταλούδες χιονάτες 
Σού φρουρούν τό παλάτι, 
Καλώς ή ρθες, στις στράτες 
στ’ άνάοστόλιστο τό ά τ ι!

Καλώς ή ρθες, Χρυσομάη, 
στολισμένος στόν ά ν θ ό  
όλη ή Πλάση σ’ Αγαπάει, 
Βασιλόπουλο ξανθά.

( Ά π ό  Τ ά  e o A A e y i i  , Γ Α Λ Α Ζ Ι Α  Β Λ Λ Α Β )  
ΜΑΡΙΑ A. KPVSíTAAH

ο  ε ε π Ε Ρ ί Ν ο ε

Ώ  ! πώ ς μ’ α γγ ίζε ι ό  εσπερινός 
Π ού ό αχός του χάνετα ι στά μάκρη, 
•ΕκεΤ πού τρέμει Ιν α ς  καπνός 
Μά κ ι’ ένα  δάκρυ . . .

«Κ ατβυθυνθήτω ή προσευχή , . .»
Μά δέν ύψώνουνται τά  χέρια 
Π ρός τή θυσ ία  τή βραδυνη 
Π ρ ιν  βγουν τ’ άστερια . . .

“Ω 1 πώς μ ’ Αγγίζει 0  εσπερινός 
Π ού θέλε ι ν’ άνεβή π ιό  πέρα.
Κ αί κείνα τ ’ ά νθη , ό  χωρισμός 
Ά π ’ τήν ήμερα . . .

Α ές σέ καράβι, βραδυνή 
Σημαίνει βάρδια . . . Π οΰ μάς πάνε 
Με τά  π α νιά  τους ot ουρανοί.
Σ τή  δύση όπου φεγγοβολάνε! . .

ΣΤΕΦ, ΠΑΝΤΕΡΜΑΛΗΣ
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Α Θ Η Ν Α Τ Κ Α 1 ΕΠΙΣΤΟΛΑΊ
Π ΡΩ ΤΟ Μ Α ΓΙΑΤ ΙΚΗ

'Α γ α π η τ ο ί  «ου ,
• a  λουλούδια ! Υ πάρχει στόν 

κόσμο τίποτα ώραιότερο ; 
'Έ νας άνθισμένος κήπος εί- 

%ναι\οάν ένας έπίγειος lya- 
στρος ούρανός. Μέ τή διαφορά πώς 
τάστρα του λάμπουν καί τήν ήμέρα, 
καί περισσότερο μάλιστα τήν ήμέρα 
κάτω άπό τδν ήλιο. Γ ιατί κάθε λου
λούδι είναι σάν ένα άστοο, άκόμα 
κ ι8 έκείνα πού δέν έχουν τδ σχήμα 
τοϋ Αστρου δπως μερικά, πού τά λε
πτά , κανονικά καί μακριά τους πέ
ταλα, γύρω στό σπόρο, μοιάζουν μέ 
άκτίνες, κίτρινες, γαλάζιες, κόκκι
νες, άσπρες... “Ενα άστρο είναι βέ
βαια κάτι πελώριο- άλλ8 άπό τόσο 
μακρυά πού βλέπουμε τά  άστρα, μάς 
φαίνονται π ιό  μικρά κ ι8 άπό πολλά 
λουλούδια. Κι° ό άνθισμένος κήπος 
μάς παρουσιάζει ήλιους, φεγγάρια; 
πλανήτες, γαλαξίες, Αστερισμούς, νε
φελώματα—κάθε λουλούδι μέ τή λάμ
ψη του καί τό μέγεθός του, άπό τά 
μεγάλα λουλούδια τής μανόλιας, 
πού είναι τά  μεγαλύτερα στό φυτικό 
βασίλειο, ώς τά μικροσκοπικά Ικεϊ- 
να, πού πρέπει νά είναι πολλά-πολ- 
λά μ αζί, γ ιά  νά ίδής σ8 Iva μέρος 
τού κήπου μ ιά  κοκκινάδα, μ ιά  γα- 
λαζάδα, μ ιά  Ασπράδα.

Κ ι’ είναι άλλη ή Απόλαυση πού 
μάς δίνουν τά λουλούδια δταν τά 
βλέπουμε 8λα μ αζί, κ ι8 άλλη δταν 
τά κοιτάζουμε άπό κοντά καί τά πε
ριεργαζόμαστε Iva Iva. Πολλές φο
ρές αύτή ή  παρατήρηση μάς Αφήνει 
Ικστατικοός. Γ ιατί καί στό π ιό  κοι- 
νό λουλούδι, Ανακαλύπτουμε χάρες 
κ ι8 όμορφιές πού δέν τ ίς  φανταζό
μαστε. Ε ίναι κάτι γραμμίτσες Λού 
λές κ ι8 Ιγιναν μέ. πέννα ή λεπτό π ι
νέλο, είναι κάτι σχέδια, κάτι κεντή
ματα, πού ποτέ δέν τάπαντάς τόσο 
τέλεια σέ Ανθρώπινα έργα. ’Αλλά 
μήπως καί τάνθρώπινα Ιργα, τά 
καλλιτεχνήματα, δέν είναι μιμήσεις 
κ ι8 Αντιγραφές Από λουλούδια; Καί 
τά σχήματα καί τά  χρώματα άπό 
τόν λουλουδόκοσμο τά πήρε ή διακο- 
σμητική, καθώς κ ι8 Από τόν κόσμο 
τού μικρού πουλιού καί τού έντόμου. 
Λουλούδια, πουλάκια καί έντομα ε ί
ναι τά  ώραιότερα, τά  καλλιτεχνι- 
κώτερα, τά θαυμαστότερα άπ8 δσα 
φιλοτέχνησε καί λεπτούργηαε καί 
ψιλοδούλεψε ή  Φύση.

Τά λουλούδια Ιχουν καί τήν εδω- 
διά. Τέρπουν τήν ψυχή μας, 8χι 
μόνο μέ τήν δράση παρά καί μέ τήν 
δσφρηαη, Ε ίναι , βέβαια καί πολλά 
ώραία λουλούδια πού 8έν μυρίζουν

καθόλου, ή πού ή  Ανθρώπινη δσ· 
φρηση δέν αισθάνεται τή μυρωδιά 
τους. Ε ίναι κ ι8 άλλα πού μυρίζουν 
άσχημα γ ιά  τόν άνθρωπο, ένφ γΓ  
άλλα πλάσματα— γιά  μερικές πετα 
λούδες π .χ . μπορεί νά μυρίζουν ώ- 
ραϊα. 8Αλλά τά τελειότερα λουλού
δια tíy a i έκείνα πού, Ικτός άπό ώ· 
ραίο σχήμα καί τό λαμπρό χρώμα 
Ιχουν καί τή  γλυκειά μυρωδιά. IV  
αότό καί τό ρόδο είναι ό βασιλιάς 
τών λουλουδιών. Τό μόνο του Ιλάτ* 
τωμα είναι ή  κοινότης του. 'Ό που 
κάμουμε, βλέπουμε ρόδα. Καί μάς 
τραβούν Αλλα λουλούδια, σπανιώ- 
τερα. °Αλλά δταν προσέχουμε τό ρό
δο, καί προπάντων τίς  διαλεχτές 
ποικ ιλ ίες του, άντιλαμβανόμαστε 
πώς κανένα άλλο λουλούδι δέν Ιχει 
τήν κανονικότητα καί τή  χάρη τού 
σχήματός του—άλλα μπορεί νά εί- 
να, π ιό  κανονικά, άλλά δχι τό ίδιο 
χαριτωμένα— καί κανένα τή γλυκειά 
μυρωδιά του, πού είναι δση χρειά 
ζεται γ ιά  νά μάς εδφραίνη· πιό δυ
νατή θά μάς ένοχλοΰσε, θά μάς ήταν 
Ανυπόφορη. Κ ι8 Αλήθεια, ύπάρχουν 
λουλούδια πού μυρίζουν ώραία, Αλλά

ή μυρωδιά τους είναι ύπερβολική. 
Μάς ζαλίζει καί άν δέν Ανοίγαμε 
τά παράθυρα ή  δέν βγάζαμε τό λου
λούδι άπό τήν κάμαρά μας, θά κ ιν
δυνεύαμε νά σκάσουμε. ΟΕ μανόλιες, 
οί άσπροι κρίνοι τής Παναγίας, τά 
ζαμπάκια, τά μανουσάκια, είναι άπό 
τά έπικίνδυνα αύτά λουλούδια. Τά 
ρόδα δέν είναι. Μόνο Ινας όλόκλη- 
ρος ροδώνας, σάν αύτούς τής Βουλ
γαρίας θά μπορούσε νά σέ ζαλίση. 
Λ ίγα  άπριλιάτικα τριαντάφυλλα σ8 
Ινα ποτήρι θάταν άκίνδυνα καί στόν 
ύπνο σου.

8Αλλά ό προορισμός τών λουλου- 
,διών δέν είναι βέβαια νά τά κόβουμε 
καί ϋΑ τά βάζουμε στό ποτήρι ή 
στό βάζο. ούτε γ ιά  νά κάνουμε τό 
στεφάνι τής Πρωτομαγιάς. 'Η  φύση 
τά ίκαμε γ ιά  σκοπούς δικούς της, 
άλλους.. Κ ι8 Αδιαφορεί όλότελα άν 
αύτά εόχαριστοΰν τδν άνθρωπο, ή 
έκείνα τδν δυσαρεστοΟν καί τόν βλά
πτουν, Τ ί τά θέλετε δμως 1 ό άν
θρωπος τά γα π ^ ,.κ ι8 δσα άγαπά νο
μ ίζε ι δτι Ιγιναν γ ι ’ αύτδν— δπως 
καί τά  άστρα.

Σ& ς ααηάζομ,αι ΦΑΙΔΩΝ

ΚΙΤΣΟΣ Ο ΝΑΝΟΣ ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΙΑ
ΑΝΑΓΝΩΣΜΑ Π Α  ΜΙΚΡΑ ΠΑΙΔΙΑ

Τόν παλιό καιρό, οταν έδεναν τούς σκύλους μέ τά λουκάνικα και τους 
ανθρώπους μέ σκορδοπλεξουδες, ζούσε ένας βασιλιάς πού λεγόταν Π άν- 
τζαρος ό Π ρώτος. Πάντζαρος γ ια τ ί ήταν άπό φυσικό του κόκκινος και 
κοκκίνιζε περισσότερο δταν ¿θύμω νε- (γΓ αθτό μπορούσε να τόν λενε και

Ντόματο). Κ α ί Πρώτος, γ ια τ ί κανένας άλλος δέν  είχε βασιλέψει στδν τό
πο του μέ τδ ίδ ιο  παράξενο δνομα. Ο ι προκάτοχοί του λέγουνταν Λεο* 
πόλδοι, Φ ρειδερ ίκον Γουλιέλμοι, Κάρολοι, άλλά Πάντζαρος κανένας.

2 τήν Αρχή, Πάντζαρος ό Π ρώτος ήταν πολύ καλός βασιλιάς.· Σ πάνια  
¿θύμωνε, εκανε μέ ήσυχία τή  δουλειά του— συμβούλια, διατάγματα, τελε
τές καί καθεξής—κι8 αγαπούσε τούς ύπηκόους τον  σαν πατέρας πού τδν 
άγαπούσαν κι8 αύτοί σάν π α ιδ ιά  του. Τό παλάτι ήταν φαιδρότατο, οί πα- 
λατιανοί γελούσαν, δπω ς κι8 ό βασιλιάς. “Αξαφνα δμως, στά καλά καθού
μενα, ό Πάντζαρος άλλαξε. Τόν ¿πιάνε μ ιά  λύπη, μ ιά  μελαγχολία, σά νά 
τού είχαν σκοτώσει πρδ ολίγου τδν πατέρα— ενώ ο μακαρίτης είχε πεθά- 
νει προ πολλού άπδ γεράματα— έγρίνιαζε φοβερά, εθΰμωνε μέ τό παρα
μικρό καί δέν γελούσε ούτε αν έβλεπε νά χορεύη μαϊμού ή νά  τοϋ καθα-
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ρίζουν αυγά. "Ελεγαν μάλιστα πώ ς δεν θ ά  γελούσε ούτε δ ν  τον  ¿γαρ
γάλιζαν.

Ο ί παλατιανοί δεν τολμούσαν π ια  νά τόν πλησιάσουν, νά τού μιλή
σουν. Τον Ιβλεπαν φοβισμένοι καθώς σουλατσάριζε, μέ τη χρυσή του κο
ρώνα, στή σάλα καί στους διαδρόμους τού παλατιού, καί περίμεναν νά  φω- 
νάξχι κανένα τους γ ια  νά τόν μαλώση και νά  ιό ν  βρίσει: «"Ελα δω, έσύ 
άρχισταυλίτη, τεμπέλαρε ! γ ιατί τάλογά μου είνα ι τώρα-τώρα τόσο λι
γνά "Ελα δώ  έσΰ, πρω τοσπαθάριε, χαμένε ! γ ια τ ί ή  φρουρά μου προ
χτές στήν παράταξη είχε τέτοια χ ά λ ι α Κ ι "  Ιφώναζε : «Θά σας διώξω 

1 δλους ! θ ά  σας κρεμάσω !».
Ο ί παλατ.ιανοί ¿χασαν κάθε ελπίδα πώς δ βασιλιάς Πάντζαρος 6 

Π ρώτος μπορούσε νά γ ίνη  καλά μονάχος του, καί φώναξαν τούς καλύτε
ρους γιατρούς νά τόν κοιτάξουν.

(’Α κολουθεί) Η ΚΥΡΛ ΜΑΡΘΑ

H  Λ Ι Ι Κ ρ Η  

Π ρ ί Γ & Η Π Ι Σ Σ Α
ΜΥΘΙΣΤΟΡΗΪΙΑ ΙΠΟ F. H Β ü R Ν Ε ΤΤ

—Συνέχεια άκό iö προηγούμενο—
"Ενα ήθελα μοναχά νά σάς ρω

τήσω είπε ή  Μπέκυ : ή μ ις Σά
ρα ήταν μαθημένη νά την ντύνουν, 
νά τήν χτενίζουν. Τ ί θά γ ίνη  τώρα 
δίχω ς καμαριέρα ; "Α ν .. . "Α χ, κυ
ρία, σάς παρακαλώ, κυρία, Αν θέλα
τε νά μ’ άφήνατε νά τήν περιποιού
μαι 4γώ δταν τελειώνω τά  πιάτα, 
θ ά  βγάζω 8ση δουλειά θέλετε καί 
θά βοηθάω τή μις Σάρα τώρα πού 
έγινε φτωχή. Ή  καΰμένη ή μις Σ ά 
ρα, πού την έλεγαν πριγκήπισσα ! 
Καί ή  Μπέκυ ξέσπασε σέ καινούργια 
κλάμματα.

Ή  μις Μιντσίν Ινοιωσε τόν θυμό 
νά τήν κυριεΰη πάλι. Αύτό 8ά έλει
πε, τό δουλάκι νά έπαιρνε τώρα τό 
μέρος τής Σάρας J Χτύπησε τό πόδι 
της στό πάτωμα.

— "Ο χι ! φώναξε, θ ά  δπηρετή 
μόνη της τόν Ιαυτό της κα ί θά δπη 
ρετή καί τούς άλλους. Β γές άμέσως 
έξω καί μήν ξαναπής άλλη κουβέντα 
γ ια τ ί θά χάσης τή θέση σου.

*Η Μπέκυ έφυγε κλαίγοντας. Κ α 
τέβηκε τίσηφα-τίσσερα τά σκαλιά 
πού ¿5ηγούσ*ν κάτω στήν'κουζίνα, 
κρύφτηκε στήν αποθήκη; καί Ικεί, 
άνάμεσα στις σκούπες καί στούς τεν- 
τζερέδες έκλαψ» τόσο, πού νόμιζες 
πώς θά τή ; έσπαζε ή καρδιά της.

— Ή  καϋμένη ή μικρή πριγκή- 
πισσα ! έλεγε. Έ π α ϋ ε  δ,τι γίνεται' 
στά παραμύθια : οί κακο! άνθρωποι 
τήν πέταξαν στό δρόμο !

Ποτέ δέν ε ίχε  φανεί ή μ!ς Μιν- 
τσίν τόσο σκληρή καί τόσο άκαρδη 
δσο δταν,λίγες ώρες αργότερα, μ πή
κε μέσα στό γραφείο της ή Σάρα 
πού ε ίχε  στείλει νά τήν φωνάξουν.

Στή Σάρα φαινόταν σάν νά ήταν 
ένα όνειρο ή γιορτή τών γενεθλίων 
της, ή σάν νά ε ίχ ε  γίνει τώρα καί

χρόνια γ ιά  ένα άλλο κορίτσι. "Αλ
λωστε δέν έμενε π ιά  καί κανένα ί 
χνος ά π ’αύτήν, Οί λουλουδένιες γ ιρ 
λάντες είχαν έξαφανιστεί καί τά 
θρανία είχαν ξαναμπεί στή θέση 
τους. Ό  μπουφές μέ τά ώραία γλυ
κά ε ίχε  κατεβεϊ στήν κουζίνα καί 
άκόμη καί ή μις Μιντσίν καί ή ά- 
δελφή της είχαν φορέσει τά καθη
μερινά τους φορέματα. Στίς μαθή
τριες ε ίχε  δοθεί ή διαταγή νά πάνε 
κ ι8 αύΐές ν’ άλλάξουν καί νά φορέ
σουν τις ποδιές τους καί τώρα βρί
σκονταν μαζεμμένες έδώ κι* έκεϊ καί 
συζητούσαν ζωηρά μεταξύ τους.

— Πές στή Σάρα νά Ιρθη νά μέ 
βρή, είχε διατάξει ή  μις Μιντσίν τήν 
άδελφή της. Καί νά ξέρη πώς δέν 
θέλω ούτε κλάμματα, ούτε φωνές.

— *Ω άδελφή μου, έκανε ή μις 
Ά μέλια, είναι τό πιό παράξενο κορί
τσι πού Ιγνώρισα στή ζωή μου. Τό 
πιστεύεις πώς δέν έβαλε ούτε μιά φω
νή ; θυμάσαι πώς ε ίχε  φερθεί δταν 
έφυγε ό πατέρας τ η ς ; Έ ,  τό ίδιο 
καί τώρα. “Όταν τής είπα τή φοβε
ρή είδηση, μέ κοίταξε στά μάτια χω 
ρίς νά δακρύση κάν, άκούνητη σάν 
άγαλμα. Μόνο έγινε κατάχλωμη καί 
δταν τελείωσα αύτά πού είχα  νά τής 
π®, έστριψε άπότομα καί άνέβηκε 
τρέχοντας στήν κάμαρά της. Τά άλ
λα κορίτσια είχαν άρχίσει τά κλάμ
ματα, μά αύτή φαινόταν σάν νά μήν 
πρόσεχε σέ τίποτε άλλο, παρά μόνον 
σέ δ,τι τής έλεγα, Δέν μπορώ νάσού 
περιγράφω τί Ιντόπωση μοΟ έκανε 
αύτή ή  στάση της. "Οταν Αναγγέλη 
κανείς τέτοιες ειδήσεις, περιμένει πάν
τα νά δείξη ό άλλος τή λύπη του μέ 
κάποιο ξέσπασμα, νά πή  τούλώχι- 
στον μια λέξη.

Κανένας δμως έκτός άπό τή  Σάρα 
δέν έμαθε ποτέ τί έγινε δταν άνέβη
κε στήν καμαρά της κι* έκλεισε π ί
σω της τήν πόρτα καί τήν κλείδωσε 
καί μέ τό κλειδί. Μά ούτε καί ή Σά
ρα καλά-καλά ή ίδια δέν μπορούσε - 
άργότερα νά σχηματίση μιά συγκε
κριμένη άνάμνηση' ξανάβλεπε μόνο

τόν Ιαυτό της πού βημάτιζε Ιπάνω 
κάτω μέσα στό δωμάτιο καί έπανα- 
λάμβανε άδιάκοπα μέ μιά φωνή πού 
Ιμοιαζε σάν νά μήν ήταν ή δική της.

— 'Ο  μπαμπάς μου πέθανε 1 Ό  
μπαμπάς μου πέθανε!

Γιά μιά στιγμή στάθηκε μπρός 
στήν καρέκλα όπου βρισκόταν θρο
νιασμένη ή "Εμιλυ καί τής έφώναξε 
σπαρακτικά:

— "Εμιλυ, τ ’ ΑκοΟς; Ά κούς, Έ μ ι-  
λυ ; δ μπαμπά; μου πέθανε. Πέθανε 
έκεί κάτω στίς ’Ινδίες, μακρυά, πο
λύ μ ακρυά!1 -

“Οταν ή Σάρα μπήκε ατό γραφείο 
τής μις Μιντσίν ήταν όιατάχλωμη καί 
δυό μελανοί κύκλοι στεφάνωναν τά 
μάτια της. Κρατούσε τά χείλη της 
σφιγμένα μέ πείσμα σάννά ήθελε νά 
βάλη δύναμη γιά νά μήν καταλάβουν 
οί άλλοι τί ύπέφερε. Δέν ήταν π ιά  ή 
όμορφη τριανταφιλλιά πεταλούδα πού 
φτερούγιζε χαρούμενη άπό τό 8να 
δώρο ατό άλλο μέσα στήν Ανθοστό- 
λιστη αίθουσα.

’Ηταν. Iva πλάσμα άξιολύπητο Αλ- 
λά κΓ Αξιοθαύμαστο.

Ε ίχε  φορέσει τό παλιό περιφρονη- 
μένο μαύρο φόρεμα χωρίς τή  βοή
θεια τής Μαριέττας. Τό φόρεμα αδτδ 
τής έρχόταν πολύ κοντό καί πολύ 
στενό καί τά μακρυά άδύνατα πόδια 
τής Σάρας μένοντας έτσι γυμνά έμοι
αζαν σάν καλάμια.

Ε π ε ιδ ή  δέν είχε  μαύρη κορδέλα 
δέν τής είχαν δέσει μέ τίποτε τά 
μαλλιά της, πού έπεφταν μπροστά στό 
πρόσωπό της καί τό έκαναν νά φαί
νεται πιό χλωμό άκόμη. Στήν Αγκα
λιά της κρατούσε τήν "Εμιλυ πού 
τήν είχε τυλίξει μ’ Iva μαύρο πανάκι.

—"Αφησε τήν κούκλα κάτω, είπε 
αύτηρά ή μίς Μιντσίν. Πώς σού ήρ
θε νά μου κουβαλήσης τήν κούκλα 
έδώ ;

— "Οχι, δέν τήν Αφήνω, Απάντησε 
ή Σάρα. Είναι τό μόνο πού'μούάπδ- 
μεινε. Μού τήν έχει χαρίσει δ μπα
μπάς μου. ’

‘Η μίς Μιντσίν αισθανόταν πάντα 
κάποια δειλία όταν βρισκόταν Αντί
κρυ στή Σάρα.Καί τώρα πάλι ένοιω
σε τήν ίδια στενοχώρια νά τήν κυ· 
ριεύη. ‘H Σάρα τής είχε μιλήσει μέ 
μιά παγερή Αξιοπρέπεια καί δέν έ 
βρισκε τίποτε νά τής Απαντήση. "Ι
σως νά συναισθανόταν κΓ ή Ιδια πό
σο σκληρά καί άσπλαγχνα φερόταν 
αύτή τή  στιγμή.

— Ά π ό  έδώ καί έμπρός δέν θά έ- 
χης καιρό νά παίζης μέ τήν κούκλα, 
τής ε ίπ ε .θ ά  πρέπη νά δουλεύης καί 
νά βγάζης τό ψωμί σου..

Ή  Σάρα μέ τά μεγάλα τραγικά 
της μάτια καρφωμένα Ιπάνω στή

1940 Η AIAHAASIS ΤΟΝ Π41Δ2Ν

διευθύντρια, δέν τής έδωσε καμμιά 
Απάντηση,

— "Ολα άλλαξαν τώρα. γιά σένα, 
συνέχισε ή  μις Μιντσίν. Φαντάζομαι 
πώς ή μ ί; Ά μέλια  θά σού τά είπε ;

—■ Ναί, Απάντησε ή Σάρα. Ξέρω 
πώς ¿ πατέρας μου πέθανε, πώς δέν 
μού άφησε χρήματα καί πώς είμαι 
πολύ φτωχή.

— Πεντάρα τσακιστή δέν σού ά
φησε, τόνισε ή μίς Μιντσίν, πού μέ 
τή θύμηση αύτήν ένοιωσε δλο τό θυ
μό της νά ξαναφουντώνη. Δέν έχεις 
ούτε συγγενείς, ούτε σπίτι, δέν έχεις 
κανένα πού νά ένδιαφίρεται γιά τήν 
τύχη σου.

Ή  Σάρα φάνηκε σάν ν* Ανατρί
χιαζε ¿λόκληρη, μ’ άπό τό στόμα 
της δέν βγήκε λέξη.

— "Ε , .τί μέ κοιτάζεις έτσι, σάν 
νά μήν καταλαδαίνης τ ί σού λέω; 
Ικανέ ή μίς' Μιντσίν δψώνοντας 
τή φωνή της. Τόσο στενοκέφαλη 
είσ α ι; Σού λέω πώς άπόμεινες δ- 
λομόναχη στόν κόσμο καί πώς 
δέν δπάρχει κανείς πού νά νοια- 
στή γιά σένα, Ικτός Αν θελήοω 
Ιγώ  νά σού κάνω αύτή τήν έλεη- 
μοσύνη.

— Κατάλαβα, Απάντησε ή  Σά
ρα μέ φωνή πού μόλις Ακουγόταν 
καί δπου ένοιωθε κανείς πώς έ
βαζε 8λη τη ς  τή  δύναμη γιά νά 
μήν ξεσπάση σέ δάκρυα. Σάς κα
ταλαβαίνω.

—  Αύτή ή κούκλα, φώναξε ή 
μις Μιντσίν δείχνοντας μέ τό δά
χτυλό της τήν δπέροχη κούκλα 
πού είχε  ξαναβαλθή πάλι μές στό 
κουτί τής, ή γελοία αύτή κούκλα 
μέ τίς Ιξωφρενικές της., τουαλέτ- 
τες είναι Αγορασμένη μέ δικά μου 
λεπτά, Ιγώ  τήν ¿πλήρωσα !

‘Η Σάρα γύρισε καί κοίταξε τό 
παιχνίδι.

— Ή  τελευταία κούκλα, μουρμού
ρισε. ‘Η  τελευταία κούκλα!

Καί ή φωνή της φανέρωνε μιά 
Απερίγραπτη, μιά Ανέκφραστη θλίψη.

— "Οσο γιά τελευταία, αύτό δά 
είναι βέβαιο, έκανε σαρκαστικά ή 
μίς Μιντσίν. Δέν σού Ανήκει, πιά, 
είναι δική μου, δπως άλλωστε καί 
δ,τι είχες πριν δικό σου.

—Ιίολύ καλά, πάρτε την, είπε ή 
Σάρα. Ούτε καί τήν θέλω.

"Αν ε ίχε  κλάψει καί ξεσπάσει σέ 
θρήνους, άν φαινόταν τρομαγμένη 
μπρός στήν τύχη πού τήν περίμενε, 
ίσως ή μίς Μιντσίν νά είχε  φανεί πιό 
συνδιαλλακτική. Μά αύτή, πού ήθε
λε νά Ιπιβάλλεται σέ δλους δέν μπο
ρούσε νά Ανεχθή τό άφοβο βλέμμα 
καί τήν ύπερήφανη φωνή τής Σ ά ρ α ς.'

— Μή μού παίρνεις ύφος, έκανε.

Πάνε πιά τά μεγαλεία σου. Ό  πριγ- 
κηπικός σου ρόλος τελείωσε. Ούτε 
αδτοκίνητο θάχης πιά, ούτε καμαριέ
ρα ' θά φορής τά παλιά σου φορέμα
τα γιατί ή  έξωφρενική πολυτέλεια 
τών άλλων δέν ταιριάζει βέβαια μέ 
τήν κατάστασή σου. Ά π ’ αύτή τή 
στιγμή είσαι δμοια μέ τή  Μπέκυ, θά 
πρέπει νά έργάζεσαι γιά νά βγάζης 
τό ψωμί σου.

Μέ μεγάλη της Ικπληξη παρατή
ρησε πώς στά θλιμμένα μάτια τού 
παιδιού σάν νά πέρασε μιά φευγαλέα 
λάμψη χαράς.

— θ ά  μπορώ νά Ιργά ζομαι; ρώ
τησε. Μά τότε, Αν μπορώ νά Ιργά- 
ζομαι θά μού είναι λιγώτερο σκληρό. 
Τί δουλειά θά κάνω ;

-τ-'Ό τ,ι σέ διατάξουν, Απάντησε ή 
μίς Μιντσίν. 'Έ ξυπνη είσαι καί κα

ταλαβαίνεις 8,τι θά σού έξηγήσουν. 
’Ά ν Ιπ ιτύχης νά μού φανής χρήσι
μη, τότε θά συγκατατεθώ νΑ σέ κρα
τήσω Ιδώ. Μιλάς καλά τά γαλλικά, 
θά άναλάβης λοιπόν τίς μικρότερες 
μαθήτριε«·..

—"Ω, Αλήθεια; φώναξε ή  Σάρα, 
ώ, δέν γυρεύω καί τίποτε καλύτερο. 
Πολύ θά μ’ εύχαριστή νά κάνω μά
θημα στίς μικρές. Τις άγαπφ καί μ’ 
Αγαπούν.

—  Μή λές Ανοησίες, κανένα ρόλο 
δέν παίζει Αν σ’ Αγαπούνε ή  βχι,τήν 
έκοψε ή μίς Μιντσίν. Ά λλω στε μή 
νομίζεις πώς αύτή θά είναι μονάχα 
ή  δουλειά σου.θά κάνης καί τά ψώ- 

.νια καί θά βοηθάς καί τήν Μπέκυ στήν 
κουζίνα-Καί Αν δέν μένω εύχαριστη- - 
μένη άπόσένα, θά σέ διώξω. Αύτό νά 
μήν τό ξεχνάς. Καί τώρα, μπορείς 
νά πηγαίνης.

Ή  Σάρα έμενε Ακίνητη.Περίεργες 
σκέψεις, πού πρώτη φορά τίς είχε 
κάνει,-στροβιλίζονταν μέσα στό μυα
λό τη ς .’Γστερα γύρισε καί στράφηκε 
κατά τήν πόρτα.

—  Σάρα I φώναξε ή μις Μιντσίν. 
Αύτό είναι τό εύχαριστώ σου ;

Ή  Σάρα στάθηκε.'Η  Αναστάτωση 
μέσα της γινόταν δλο καί μεγαλύ
τερη.

—  Γιά ποιό πράγμα νά σάς πώ εύ- 
χα ρ ια τώ ; ρώτησε.

—  Γιά τήν καλωαύνη πού σού 
δείχνω, Απάντησε ή μίς Μιντσίν καί 
γιά τό Ασυλο πού σού προσφέρω.

‘Η Σάρα ήρθε κον ιά  της.Τό στήθος 
της φούσκωνε άπό τήν ταραχή καί 
ή φωνή της, καθώς τής Απάντησε, 
δέν έμοιαζε σέ τίποτε μέ τή  φωνή 
Ινδς παιδιού.

—  Δέν είσθε καλή, τής είπε 
μέ βαθύτατη πίκρα. Δέν είσθε 
καλή καί τό σπίτι σας δεν είναι 
γιά μένα Ασυλο.

K al μέ τά t i y ia  αύτά έβγήκε 
Από τό δωμάτιο. Ινώ ή μίς Μιντσίν 
έμδρόντητη τήν παρακολουθούσε 
μέ τό βλέμμα*

*Η Σάρα άνέβηκε Αργά τή 
σκάλα· έτρεμε άπό τήν ταραχή 
της κι’ έσφιγγε μ* δλη της τή 
δύναμη τήν "Εμιλυ στήν Αγκαλιά 
της. Λογάριαζε νά καταφύγη στήν 
κάμαρά της, νά ξαπλωθή έπάνω 
στό δέρμα τής τίγρης, ν’ άκουμ- 
τιήση ιό  μάγουλό^της στό χοντρό 
κεφάλι τού θηρίου καί νά βυθισθή 
στίς θλιβερές της σκέψεις κοιτά
ζοντας τή  φωτιά. Τή στιγμή δμως 
πού έφθανε στό κεφαλόσκαλο είδε 
τή μις Ά μέλια  νά βγαίνη άπό 
τήν κάμαρά της καί νά οτέχεται 
μπροστά στήν πόρτα μέ στενοχω
ρημένο κάπως ύφος. Μέσα της 

■ ντρεπόταν γιά τίς διαταγές πού τής 
είχε δώσει ή  άδελφή της.

— Δέν... δέν μπορείς νά ξαναμπής 
πιά έδώ μέσα.

—  Δέν ιμπορώ; άπόρησε ή Σάρα.
—  Δ ένβίναιπ ιά  κάμαρά σου,έκανε 

ή  μίς Ά μδλ ια  κοκκινίζοντας. .
Ή  Σάραι ξαφνικά κατάλαβε.Ή ταν 

ή Αρχή Από τίς Αλλαγές πού τής 
είχε  Αναγγείλω ή  μίς Μιντσίν.

—  Καί ποιά είναι ή  κάμαρά μου 
τώρα ; ρώτησε, προσπαθώντας νά 
κάνη τή  φωνή της νά μή τρέμη.

—  θ ά  κοιμάσαι Ιπάνω στή σοφίτα, 
κοντά στήν κάμαρα τής Μπέκυ, είπε 
ή Μίς Ά μέλια.

Ή  Μπέκυ είχε  π ει τής Σάρας 
πού κοιμόταν. Γύρισε καί Ανέβη
κε τή σκάλα 8υδ πατώματα ψηλό- 

. τερα.
(’Ακολουθεί) . γ ε ο ρ γ ι *  t a p s o y a h
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ΝΕΑ ΚΑΙ ΠΕΡΙΕΡΓΑ

Λ Ο Υ Λ Ο Υ Δ ΙΑ  Σ Ε  Κ Α Ρ Α Ν Τ ΙΝ Α

Μιά καί τούτο τό φύλλο είναι πρω
τομαγιάτικο, πρέπει κχ! τά «Νέα καί 
Περίεργά» tou  và είναι ¿πίκαιρα κ ι’ 
Ιτσ ι άποφάαισα νά οάς γράφω σή
μερα δλο γιά λουλούδι«. Καθώς ξί- 
p n e , τά λουλούδια άναπαράγονχαι 
μέ σπόρο κ«1 γιά và γονιμοποιηθή 
αύτός δ σπόρος διάφορα έντομα καί 
προπαντός ή μέλισσα, μεταφέρουν 

τή  γύρη άπό τό iva 
άνθος στ5 άλλο. Ά ν  
τύχαινε ο£ μέλισσες 
νά μή θελήσουν νά 

, κάνουν αύτή τή  δου
λειάς ώρισμένα είδη 
λουλουδιόν θά ήταν 
καταδικασμένα νά έχ- 

*' λείψουν.
Έ ν α  τέτοιο κίνδυνο λοιπόν φαί

νεται πώς διατρέχουν κάτι θαυμάσια 
άγγλικά τριαντάφυλλα. Τά τριαντά
φυλλα αύτά έχουν ένα άρωμα πού ο! 
εύαίσθητες μέλισσες 84ν  ̂ τό βρίσκουν 
τοΟ γούστου τους καί γ ι’ αύτό ούτε 
καί τά πλησιάζουν καθόλου. Αύτό τό 
παρατήρησε ένας ’Ά γγλος άνθοκό- 
μος καί σκέφθηκε πώ ς ίσως νά διορ
θωνόταν τά πράγμα άν έκαναν τά 
τριαντάφυλλα άοσμα I Τ'ό δοκίμασαν, 
τό κατόρθωσαν, καί οί μέλισσες συμ
φιλιώθηκαν μέ τά λουλο ύδια 1

Φ Τ Α ΙΕ Ι Η  Μ Υ Ρ Ο Υ Δ ΙΑ  Τ Ω Ν  
Λ Ο Υ Λ Ο Υ Δ ΙΩ Ν

Μά δέν είναι μονάχα ο( μέλισσες 
πού δείχνουν τέτοιες ιδιοτροπίες. Τις 
ίδιες δείχνουν καί τά ρολόγια ! Μά
λιστα, δαο άπίστευτο κι* άν σάς φαί
νεται, πιστοποίησαν τώρα τελευταία, 
ύστερα άπό έπιστήμονες έρευνες καί 
μελέτες, πώς οί διάφορες μυρουδιές 
έχουν καταπληκτική Ιπίδραση ατό 
μηχανισμό τών ρολογιών καί ιδιαιτέ
ρως μάλιστα ή μυρουδιά τών τριαν- 
ταφύλλων.

*Άν λοιπόν πηγαίνετε νά προσφέ
ρετε μιά άνθοδέσμη τριαντάφυλλα 
στό νουνό σας πού φεύγει γιά ταξίδι, 
μήν άπορήσετε άμα φθάσετε στό 
σταθμέ καί δήτε τό τραίνο νά σφυ
ρίζω άπό μακρυά. Δέν θά φταίτε 
σείς, θά φταίη τό ρολόϊ σας πού π η 
γαίνει πίσω, καί δέν θά φταίη ούτε 
κδν τό ρολόί' σας άλλά . τά τριαντά
φυλλα πού μέ τή  μυρουδιά τους εί· 
χαν τέτοια ¿πίδραση Ιτβάνω του.

Μολαταύτα δπάρχουν άνθρωποι 
πού τά ρολόγια τους πηγαίνουν πάν
τα πίσω, Ιστω κι’ άν δέν κρατούν 
τριαντάφυλλα ατά χέρια τους. Τί 
συμβαίνει μ* αύτούς ;

”Απλούστατα τό δέρμα τους βγά
ζει ένα άρωμα Ιδιαίτερο πού έπηρεά- 
ζει τό έκκρεμές τού ρολογιού καί τρέρ- 
νει αδτές τίς άνωμαλίες. Τ ί νά πή 
κανείς σ’ αύτούς ; «’Αλλάξτε τό πε
τσί σας ;» Τό πολύ πού μπορεί νά 
τούς συμβουλεύση είναι νά βάζουν 
τό ρολόϊ τους μπροστά, γιά νά είναι 
πάντα Ιν τάξει.

Εννοείτα ι, πώς αδτά πού σάς εί
πα, δσο κι* άν είναι άληθινά, πρέπει 
νά τά κρατήσετε (ΐά τόν Ιαυτό σας. 
Μήν τυχόν καί τά φέρετε γιά δικαιο
λογία στόν καθηγητή σας καμμιά μέ
ρα πού θά τύ^η νά πάτε άργά ατό

μάθημα, γικτί τότε θάρθη νά μέ κυ- 
νηγήση Ιμένα μέ κανένα ματσούκι.

Ε Ν Α  Μ Α Γ ΙΚ Ο  Λ Ο Υ Λ Ο Υ Δ Ι

K al γιά νά έξακολουθήσουμε μέ τά 
λουλούδια, προχτές άκριβώς ¿διάβα
ζα μιά Απίστευτη Ιστορία γιά ένα 
θαυμαστό ¿ξωτικό λουλούδι πού κα
θώς φαίνεται έχει μαγικές ιδιότητες. 
Τό λουλούδι αύτό άνθίζει στις ’Ινδίες, 
τή χώρα τού μυστηρίου. Είναι ένα 
λουλούδι πελώριο, μιά γιγάντια του
λίπα μαύρη, κατάμαυρη. Τό λου
λούδι δμως αύτό δέν είναι μονάχα 
δμορφο. Έ χ ε ι  καί άλλες χάρες. Οί 
κάτοικοι λοιπόν τού μικρού χωριού 
κοντά στήν Καλκούττα δπου φυτρώ
νει ή θαυμαστή αύτή τουλίπα πι
στεύουν πώς δποιος βρή τό λουλούδι 
αύτό καί πάει κοντά του καί τό μυ· 
ριστή, θά γίνη εύτυχισμένος. Έ λ ε 
γαν δμως καί κάτι άλλο, πολύ λιγώ- 
τερο εύχάριστο. Πώς άν καμμιά χρο
νιά τύχαινε τό λουλούδι αύτό νά μήν 
άνθίση, θά ήταν προμήνυμα μεγάλης 
δυστυχίας. Καί νά, πού πέρσυ τό κα
λοκαίρι ή μαύρη τουλίπα δέν άνθισε! 
Οί κάτοικοι τού χωριού, πού είχαν 
παρατηρήσει αύτό τό πράγμα, περί- 
μενκν μέ άγωνία τό κακό πού θά

τούς βρή, καί γιά τήν κακή τους 
τύχη , λίγον καιρό άργότερα έγινε 
ly a ; σεισμός φοβερός πού έφερε με
γάλες καταστροφές σ \
¿κείνη τήν περιφέρεια.

Φαίνεται πώς καί 
στήν Εύρώπη δπάρ* 
χειένα  παρόμοιο λου
λούδι πού κι’ αύτό 
δέν άνθισε 'τόν περα
σμένο χρόνο καί είχε 
γιά συνέπεια τόν φοβερό πόλεμο πού 
ζούμε. Τό λουλούδι δμως αύτό λέγε
ται ’Αγάπη καί φυτρώνει μέσα στις 
καρδιές τών Ανθρώπων.

Ο Ι Τ Ε Τ Ρ Α Π Ο Δ Ο Ι  Σ Τ Ρ Α Τ Ι Ω Τ Ε Σ

Καί μιά κι* ήρθε ή  κουβέντα στόν 
πόλεμο, άς άφήσουμε τά λουλούδια 
κι’ άς έρθουμε σ’ iva άλλο θέμα, τό 
ίδιο έπίκαιρο, στούς πολεμικούς σκύ
λους.

‘Ο κ. Φαίδων σάς έχει γράψει 
κιόλας δύο Ιπιστολές γ ι’ αύτό τό ζ ή 
τημα καί δλους θά σάς συγκίνησε ή 
Εστορία τού Μπόϋ, τού πολεμικού 
σκύλου. Προχθές λοιπόν σ’ iva γαλ
λικό περιοδικό διάβασα πώς Ικπαι- 
δεύονται καί πώ ς τά περνούν οί πο
λεμικοί σκύλοι καί τά γράφω καί σέ 
σάς γιά νά τά μάθετε.

Λοιπόν άπό τό 1917 Ιχ ε ι ίδρυθή 
στή Γαλλία κέντρον στρατιωτικής 
Ικπαιδεύσεως γιά σκύλους, δπου γυ- 

. μνάζονται οί σκύλοι τού στρατού 6 
καθένας άνάλογα μέ τήν ειδικότητά 
του.

Οί έξυπνότεροι σκύλοι καί μάλι
στα οί τσοπανόσκυλοι χρησιμοποι
ούνται γιά συνδέσμοι καί γιά άγγε- 
λιαφόροι. Ε ίνα ι άνάγκη νά σταλή 
γρήγορα ένα μήνυμα ; Έ ν α ς  στρα
τιώτης τό γράφει βιαστικά, φωνάζει 
τόν σκύλο, πού πλησιάζει χωρίς νά 
γαυγίση, καί τό βάζει μέσα σ° iv a  ι
διαίτερο μετάλλινο κουτάκι, «oú βρί
σκεται στό περιλαίμιο τοΟ σκύλου. 
’Εκείνος φεύγει άμέσω; καί περνάει 
άπό μέρη ά π ’ δπου ό άνθρωπος δέν 
μπορεί νά περάση καί φθάνει σίγου
ρα στόν προορισμό ίου.

Ά λλο ι πάλι κάνουν μεταφορές καί 
πηγαίνουν στις έμπροοθοφυλακές μέ
σα σέ σακκούλια δεμένα στή ράχη 
τους τρόφιμα ή πολεμοφόδια. Καί 
μή νομίζετε πώς μεταφέρουν λίγα. 
Έ ν α ς  σκύλος πού ζυγίζει 2 0  κιλά
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μπορεί νά μεταφέρη πάνω άπό 12 
κιλά στή ράχη του. Τέλος δπάρχουν 
καί οί σκύλοι τής δγειονομικής δπη- 
ρεσίας πού Ανακαλύπτουν τούς πλη
γωμένου; καί είναι έφοδιασμένοι μέ 
έπιδέσμους καί φάρμακα καί οί σκύ
λοι φύλακες πού φυλάνε τούς στρα
τώνες καί τις άποθήκες πυρομαχικών.

Γιά νά γίνη δεκτός ένας σκύλος 
στό στρατό πρέπει νά έχει ύψος τοδ- 
λάχιστον μισό μέτρο καί νά είναι 
στό χρώμα σταχτερός ή καφετίς.

Στό στρατιωτικό σχολείο ο! σκύ
λοι μαθαίνουν πολλά πράγματα καί 
πρώτα άπ* δλα νά μή γαυγίζουν. 
Τούς τρέφουν καλά καί τούς περι
ποιούνται, Δέν τούς δέρνουν ποτέ. 
"Ο,τι τούς μαθαίνουν τούς τό μαθαί
νουν μέ τό καλό καί γ ι’ άνταμοιβή 
τούς δίνουν καραμέλλες, ζάχαρη, ή 
κομμάτια κρέας.

Τά σκυλιά αδτά σώζουν πολλές 
άνθρώπινες ζωές καί πολλά βρίσκουν 
ήρωϊκό θάνατο. Μήν άνησυχείτε δ
μως. Ά π ό  τούς σκύλους πού είχαν 
δπηρετήσει στόν πόλεμο τού 1914—  
18 οί περισσότεροι γύρισαν πίσω 
στούς άφεντικούς τους.

Ο  Α Ν Α Ν Ι Α Σ

ΓΙΑΝΝΗΣ ΚΑΣΤΕρΑΣ
Μ Υ Θ ΙΣ Τ Ο Ρ Η ΜΑ Υ Π Ο ΑΧ,. BADIN 

— Σ υνέχεια  ά π 6  νά ηροηγούμ,8Υ0 — .·
Τό πρόσωπό του έδειχνε τόση ειλ ι
κρίνεια καί τιμιότητα, πού ό Γιάν
νης δέχθηκε μέ χαρά τήν πρόταση 
τού ε&γενικοΰ αδτού κυρίου.

Τ ά  τρία πα ιδιά  άνέβηκαν στ’ ά·. 
μάξι μέ τά  δυό τους ζψα καί τό ά 
λογο ξεκίνησε.

Τότε καθώ ςτό  άμάξι ¿φεύγε γλή- 
γορα μέσα στόν σκονισμένο δρόμο 
γνωρίσθηκαν καλύτερα.

Ό  κύριος Καλανδρός ήταν μ ηχα
νικός καί ε ίχε  πάρει άδεια νά πάη 
στό Τλέμκεν. Τώρα γύριζε πάλι 
στή θέση του. Ό  Γιάννης τού διη- 
γήθηκε τήν ιστορία τους καί τόν 
σκοπό τής όδοιπορίας.τους. Ό  νέος 
μηχανικός άκούοντάς τον συγκινή- 
θηκε πολύ κ ι’ αίσθάνθηκε μεγάλη 
συμπάθεια γ ιά  τά  .παιδιά.

Κ ατά τό βράδυ Ιφθασαν στό Λάν
κα, ένα μικρό στρατιωτικό σταθμό 
μεταξύ Τλέμκεν καί Σαιδά. ’Έ φ α
γαν στό σταθμό. κ’ ¿κοιμήθηκαν 
Ικ εΐ. Τό πρω ί ξεκίνησαν πάλι καί 
τό μεσημέρι στάθηκαν σ’ ¿να μικρό 
χωριό πού -θάχε ίσαμε δεκαπέντε 
έτοιμόρροπες καλύβες. Έ κ ε ΐ δέν ηδ· 
ραν τίποτε νά φάνε καί οί μικροί 
μας φίλοι θάμεναν νηστικοί, άν ό 
κύριος Καλανδρός πού ήξερε αύτά 
τά  μέρη δέν ε ίχε  φροντίσει νά πά-

ρη’ φαγώσιμα άπό τήν Δάνκα.
Ε κ ε ί  κοντά δμως είχε  ωραία με

γάλα δέντρα. Έκάθησαν λοιπόν νά 
φάνε στήν σκιά τους κ ι’ δστερα ξα
πλώθηκαν γ ιά  νά κοιμηθούν λίγο, 
πράγμα άπαραίτητο γ ιά  Ικεΐνα τά 
κλίματα.

Ά λλ ά  ένφ οί άλλοι κοιμήθηκαν 
βαθειά, ό Γιάννης λαγοκοιμόταν.Ά - 
νοιγε κάθε τόσο τά μάτια του καί 
νόμιζε πώς έβλεπε μπροστά του τό 
άσπρο ¿κείνο μπουρνούζι. Λέν είχε 
δίκηο νά φοβάται. Κανένας δέν θά 
τολμούσε νά έπιτεθή στά παιδιά , μιά 
κα ί τά συντρόφευε Ινας δυνατός καί 
ζωηρός άνθρωπος σάν τόν κύριο 
Καλανδρό.

Κ αί πραγματικά δέν συνέβηκε 
κανένα δυσάρεστο..

ΆφοΟ άνθρωποι καί ζώα άναπαύ- 
θηκαν δ κύριος Καλανδρός είπε

—Π οΰ βρεθήκατε καί ιτοΰ πηγαίνετε, 
καλά  μου π α ιδ ιά ; (σελ. 192, στ. γ")

πώς ήταν ώρα πιά γ ιά ν ά  ξεκινήσουν.
— Κ αί πώς τό λένε τό μέρος τού

το ; ρώτησε δ Γιάννης τήν ώρα πού 
ξεκινούσαν.

— Τό λένε Ά ' \  Σχαγαρά.
— Παράξενο όνομα, είπε ό Μιχα 

λάκης. Καί τί Θά πή Ά ίν  Σχαγαρά;
— Θά πή βρύση τοΟ Σχαγαρά. 

Τό Ά ΐν  είνε λέξι άραβική. καί Θά 
πή βρύση.

Έ τ σ ι  κάνοντας διάφορες όμιλίες 
περνούσαν ή  ώρες ώσπου κατά τίς 
Ιπ τά  τό βράδυ εφθασαν σ’ ένα σταυ
ροδρόμι. Τότε ό κύριος Καλανδρός 
είπε στούς μικρούς :

— Έδ®, παιδιά  μου, πρέπει νά 
χωριστούμε. Δέν σας μένει παρά Iva 
χιλιόμετρο ώς τό Φραγκέτι. Πολύ 
εύχαρίστως Θά σάς πήγαινα ώς Ικεϊ, 
άλλά Ó δρόμος είνε πολύ κακός καί 
φοβάμαι μήπως σπάση τ ’ άμάξι μου. 
Έ π ε ιτ α  δέν έχετε άνάγκη άπό δδη-

γό. Πηγαίνετε όλοίσια κα ί δστερα 
άπό πέντε λεπτά Θά ξεχωρίσετε τά 
πρώτα σπίτια τού χωριού. Λοιπόν 
καλό κατευόδιο, πα ιδιά  μου, καί 
καλήν άντάμωση, άν τυχόν μείνετε 
πολύ στόν τόπο μας.

Ό  Γιάννης καί τ ’ άδέλφια του 
ε&χαρίστησαν Θερμά τόν καλό κύριο 
Καλανδρό πού γ ιά  χατήρι τους ε ίχε  
άλλάξει κάπως δρόμο γ ιά  νά τούς 
φέρή ίσαμε ¿κείνο τό σταυροδρόμι, 
ποδ βρισκόταν κοντά στό Φραγκέτι.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΔ·.
Ό  'Ε π ίγε ιος  Παβάδιιαος

Ό  ήλιος πήγαινε στή δύση του δ- 
ταν οί τρεις μικροί μπήκαν στόν κεν
τρικό δρόμο τού χωριού.

Τό Φραγκέτι δέν Ιμοιαζε μέ τ’ 
άλλα χωριά, γιατί άντί γιά ετοιμόρ
ροπες καλύβες, αύτό είχε δμορφα 
περιποιημένα σπίτια.

Κάθε σπίτι ε ίχε  τό κηπαράκι του, 
μέ έλιές καί φοινικιές. Τό χωριό 
φαινόταν τόσο ήμερο, πού δ Γιάννης 
χωρίς μιά στιγμή νά τό αυλλογισθή, 
Ισπρωξε τήν πόρτα τής πρώτης αό- 
λής πού βρέθηκε μπροστά του καί 
μπήκε μέσα γιά νά ζητήση πληρο
φορίες γιά τό θείο του.

Είνε άδύναςον, είπε μέσα του, νά 
κάθονται κακοί άνθρωποι σέ τόσο 
όμορφα σπίτια.

Καί είχε δίκιο' γιατί πολύ σπά
νια συμβαίνει νά μή συμφωνούν οί 
άνθρωποι μέ τά πράμματά τους καί 
γιατί χωρίς ν.ά τό .θέλουμε οί συνή
θειές μας καί τά φερσίματά μας εκ
δηλώνονται καί στό σπίτι πού καθό
μαστε.,

ΆφοΟ τά παιδιά μπήκαν στήκ αύ- 
λή προχώρησαν λίγα  βήματα καί βρέ
θηκαν στήν ¿ξώπορτα τού σπιτιού 
πού ήταν άνοιχτή. .

Ά π ’ Ικ ε ΐ είδαν. Ινα μεγάλο δω
μάτιο γεμάτο φώς πού έμοιαζε σάν 
τραπεζαρία καί σάν κουζίνα.

Ήταν* άκριβώς ή ώρα τού δείπνου 
καί έλό*ληρη ή οικογένεια ήταν κ α 
θισμένη γύρω στό τραπέζι πού είχε 
άφθονα φαγητά. Στή μέση καθόταν 
Ινας γέριος ψηλός πού τό δίχως άλλο 
θά ήταν 5 νοικοκύρης' κρατούσε μιά 
μεγάλη κουτάλα μέ τήν όποία ¿γέ
μιζε φαγητό τά πιάτα τών άλλων. 
Α πέναντι του κάθονται ή νοικοκυρά 
καί δεξιά καί άριστερά τους οί γυιοί 
τους καί κόρες τους καί τά έγγόνια 
τους δηλαδή Ινα δλόκληρο φαλάγγι 
άπό παιδιά κάθε ήλικίας. ΣτΙς άκρες 
τού τραπεζιού είχαν καθήσει οί ύπη- 
ρέτες καί ύπηρέτριες τού σπιτιού, οί 
έργάτες πού δούλευαν στά κτήματά 
τους, οί τσοπάνηδες καί δσοι άλλοι 
ζούσαν μές στήν οικογένεια. .

(Ά κ ο λ ω υ θ εΧ ) κ ιμ π ν  αακΊα η ι
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ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΔΙΑΓΩΝΙ
ΣΜΟΥ ΠΡΟΣ ΣΥΝ0ΕΣ1Ν 
ΜΥΘΟΥ

(β λ . Aiájcλααιν 1 9 8 9 , ψυΧ. 3 3 )
"Οσοι άπό σάς Ιχβτε κάνει μύθους 

τοΰ Α ισώπου—χαι λογαριάζω  π ώ ς τά 
9 0 ο/6 ά » ’ όαους ελ α ίαν  μέρος « ιό  Δω.· 
γοηησμό α ύ ιό ν  θ ά  έχουν χάνει—θ ά  ξέ
ρετε βέβαια  π ώ ς ενα  Από τά  κύρια 
γνω ρίσματα μά και προτερήματα  τώ ν 
μ ύθω ν αΰτών ε ίνα ι ή  συντομία τους 
κ α ί ή  έλλειψη κ άθε περιττολογίας. Π ο 
λύ συχνά μερικοί ά π ’ αυτούς τούς μύ
θους αποτελούνται άπό μ ία  ερώτηση 
καί μ ιά  απάντηση όλη-όλη καί άλλοι 
πάλι _Από μ ιά  μονάδα πρόταση- ·

Τ ον κανόνα αύτο δέν τόν  κράτησαν 
παρά  ελάχιστοι άπύ τούς πολλούς πού 
έλαβαν μέρος σ" αύτό τό διαγωνισμό. 
Μ ερικοί μάλιστα έστειλαν σωστά πολυ
σέλιδα διηγήματα πού όσο «αλογραμ- 

. μένα κι* άν  ε ίν α ι κι* όσο η θ ικ ό  συμπέ
ρασμα κ ι’ αν  βγάζουν δέν μπορούν βέ
βα ια  νά  ειπω θούν μύθοι. Τ έτο ια  δ ιη 
γήματα είναι τού Στραβόξυλου, πού 
μ θς λέει πώ ς ενα  λαίμαργο ποντικάκι 
πιάστηκε στή φάκα, τής Γλυκέιας Ά να -  
μνήσειος, τού Φήμιου, τ ά  χαριτω μένο 
τού  “Ασπρο Κ ουνελάκι γ ια  τό  τηγάνι 
π ού  τό γάνωσαν, κ ι’ ήθελε νά  μπή μές 
στό μπουφέ όπου βάζουν τ ’ άσημένια 
σερβίτσια, τό έπίσης πολύ καλογραμ
μένο τού  ‘Α πολλώ νιου, π ού  μάς δ ε ί
χ ν ε ι τ ί  κάνει ή  Αλληλοβοήθεια, τό λα ί
μαργο πουλάκι τού Α ονλουδιοΰ  ιώ ν  
"Αλπεων, πού άπό τή βουλιμία του κα
τάπ ιε Ινα ν  όλόκληρο σχορπιό και δη 
λητηριάστηκε, τού Ταξιδιώεη, τού Ρα· 
γ ιομένον Βάζου, τού Φοίβον, καί πολ
λώ ν άλλων πού δ χώ ρος δ έ ν  μού Ιπ ι- 
τρέπ ει ν ά το ύ ς  Αναφέρω.

"Ε μμετρους μύθους μοδ έστειλαν Ιξη, 
Ό λ ο ι  Ικτός άπό τ ις  Ιδ ια ίτερες τους ελ
λείψεις Ιιχουν καί μ ία  γενιική: ε ίνα ι 
έκτενέσ ιατο ι. Β λέπετε τούς μώθονς πού 
στέλνει δ  Β ρόμαχog τής ‘Είλεν&ερΙας 
γ ιά  τή  σελίδα καί πού ε ίνα ι υποδειγ
ματικό· στό είδος τους,τί σύντομοι πού 
ε ίν α ι ; Ω στόσο δέν μπορώ ν ’ άρνηθώ 
π ώ ς  ή  «Ά γριόχηνα  κ ι’ ή  χήνα* τής 
Ροζιλάντιας  ε ίνα ι ένα  ώ ραιότατο πο ί
η μ α  π ού  τού Αξίζει νά  βραβευθη  όχι 
μόνο γ ιά  τήν άρτια  στιχουργία του , αλ
λά κ α ί γ ιά  τό  ωραίο καί περήφανο 
επ ιμ ύ θ ιο  του. Ά π ό  τ ’ άλλα «ή Π ορτο
καλιά καί τό Π ουλάκι* τού "Αρματος  
Ν ίκης  ε ίνα ι στή στιχουργία π ιστότατη 
μ ίμηση τή ς «Α γράμπελης» τοΰ  Β α λ α ω -' 
ρ ίτη  χοά μ ά ς μ ιλε ΐ γ ιά  μ ιά  πορτοκαλλιά 
πού καμάρωνε «γιά τ '  Αγνά της «άλλη» 
μ ά  εν α  πουλάκι τήν Αποστόμωσε λέγον
τα ς  της πώ ς τή ν  δμορφιά  της τήν 
πα ίρ νει μέσα Από τήν κοπριά . Αύτό 
δέν ε ίν α ι τόσο δυνατό έπ ιχείρημα γιατί 
ή  πορτοκαλλιά  δέν φυτρώνει Αποκλει
στικά μέσα στήν κοπριά  Αλλά σε χώμα 
Ιδ ιο  μ ’ όλα  τ ’ Αλλα δένδρα τοΰ κήπου, 
κ ι’ άπό τά  πουλάκια  πολλά Αναζητούν 
τήν τροφή τους μέσα στήν κοπριά. Ό  
« Ά νθ ρ ω π ο ς καί λύκος» τού "Ασπρου 
Γλάρον δέν. μπορεί νά  δνομασθή μύ
θος. Ν αι μέν μ δ ς  λέει γ ιά  κατακλείδα 
πώ ς ή έΰτυχία  βρίσκεται στήν ήσυχη 
καί άπλή  ζω ή , αλλά αύτό- τ ό  συμπέ
ρασμα δεν βγα ίνει Από κανένα γεγονός 
ή καμμιά Αποστομωτική Απάντηση. « Ό  
γάιδαρος καί τό σκυλάκι» τ ο ύ  Γελα
στού Ά ντ ιπ λο ία ρ χο ν  Α ς θέμια είναι

γνωστότατος κ α ί μέ κάπως διαφορετική 
στιχουργία εχει ξαναδημοσιευθή στή 
Διάπλασι. Ή  Μάρτα Φλώρη μάς δείχνει 
στό ποίημα της πώ ς μ ιά  μάννα ά π ό ; 
τήν πολλή της Αγάπη καί τήν πολλή 1 
της άγνοια σκότωσε τό πα ιδ ί τη ς  γ ιατί 
τοδδινε διπλή  δόση γιατρικού, πράγμα 
πού μπορεί νά  γίνη  μιά φορά μονάχα, 
γ ια τ ί στό τέλος θ ά  τό  παρατηρούσε κ ι’ 
δ  γ ιατρός καί τέλος^ό Τσάρος στέλνει 
γ ιά  μύθο τό γνωστό έμμετρο λαϊκό πα
ραμύθι τής Σταχτοπούτας.

’Από τούς υπόλοιπους μύθους τού 
διαγωνισμού θ ’̂ άναφέρω μόνον όσους 
Αξίζουν γ ιατί ό  χώ ρος δέν μέ παίρνει 
νά τούς αναφέρω όλους.

Ό  σύντομος καί καλογραμμένος μ ΰ -. 
θ ο ς  τού έΤυχτοτράχονόαν μάς λέει γ ιά  
ένα σκυλί, πού Αφού έκλεψε ένα κομ
μάτι κρέας καί τό  φύλαξε γιά  νά τό 
φάη, βρίσκει κατόπιν Ινα ν  Αλλο σκύλο 
καί τού λέει πού τό έχει κρύψει. ’Ε κεί
νος φυσικά πήγε τό βρήκε καί τόφαγέ 
αυτός. Και έτσι βγάζει τό επ ιμύθιο  : 
«Εύκολα κανείς αποκτά κάτι, μά δύ
σκολα τό φυλάει». "Ε  λοιπόν δ χ ι ,  εντε
λώ ς άλλο έπρεπε νά  ε ίν α ι τό  επ ιμύθιο . 
Ή  έπρεπε νά  μάς τονίζη  πώ ς τό «Α
δικον ούκ εΰλογεΐται» καί δπως έπήρε 
ό  σκύλος τό κρέας, έτσι καί τό  έχασε, 
ή  νά  καυτηριάζη τήν έλαφρομυαλιά 
καί τήν Αθυροστομία τού σκύλου πού 
τήν έπ α θε άπό ιό  πολύ του καμάρι γ ιά  
τό καλό του φαγητά.

Κ αθόλου δέν σύμφω νά μέ τήν Απο
ψ η πού αναπτύσσει ό  'Λ Ιίξης  στό μύ
θ ο  του. "Ενας λύκος πήγε, λέει, κ άπο
τε σέ μ ιά  στάνη γ ιά  νά κλέψη. Τόν α 
κούσε ό σκύλος κι’ Αρχισε νά τού φω· 
νάζη : «Κλέφτη, Αρπαγα ! Γ ια τ ί δέν 
ζής σάν καί μ ένα ;»  Κ ι’ ό λύκος «πει- 
ραγμένος» τού Απάντησε : «Μή καυχιέ
σαι γ ιά  τ ις  Αρετές σου. Έ χ ο υ ν  ο ΐ Αν
θρω ποι τήν Ανάγκη σου καί σέ ταΐζουν 
γ ι’ αύτό είσα ι τίμ ιο ς» . Λ οιπόν δχι. Ό  
σκύλος δουλεύει πιστά καί γ ι’ αύτό ε
ξασφαλίζει τή συντήρησή του, προσφέ
ρει τ ις  υπηρεσίες του. κ α ί γ ι’ .αντάλ
λαγμα έχει τροφή, κατοικία, 'μ ά  καί 
εκτίμηση καί αγάπη. Ό  λύκος απεναν
τία ς ε ΐνα ι Από φυσικό του Αρπαγας 
καί ληστής, καί κανείς δέν τόν εμ π ι
στεύεται ούτε τόν εύσαλαγχνίζεται, λοι
πόν π ε ινά ει καί ύποφέρει Αϊτό τό κε- 

του . Αύτό Ιφ αρμόζετα ι παντού, 
καί ατούς Ανθρώπους. ’Αλλοί

μονο Αν παραδεχόμαστε, σύμφωνα μέ 
τό  επ ιμύθιο  τού Ά λέξη , ότι οί τίμ ιοι 
Α νθρωποι δέν βλάπτουν τούς διπλανούς 
τους μόνον Ινόσψ ε ίνα ι χορτάτοι. Β έ
βαια ή  μεγάλη δυστυχία μπορεί ν ά  κάνη 
σέ μ ιά  στιγμή Α πελπισίας κ ι’ ενα τίμ ιο  
Ανθρωπο νά παραβή καί τ ις  ή θικές Αρ
χές του, Ακόμη καί ν ά  χλέψ η , μ ά  τήν', 
Αλλη στιγμή θ ά  τό  μετάνοιώση καί θ ά  . 
ξαναγυρίση στόν ίσιο δρόμο, Ιν φ  δ Α
δικητής καί αρπαγας, καί πλούσιος νά 
γ ίνη  θ ά  είναι πά ντα  ό ίδιος.

Γ ιά σκύλους, κ α ί μάλιστα γιά  δυό, 
μάς μ ιλάει ό μύθος τού Κ άτουφα  πού 
δέν είναι παρά μ ιά  ανάπτυξη τής π α -  ■ 
ροιμ ίας «όποιος γυρεύει τά  πολλά χά 
νει καί τά  λ ίγα». Κοινό τό θέμα  Αλλά , 
Αρκετά νόστιμα επεξεργασμένο.

Ό  μύθος της Α υγής  έχει μεγαλύτερη 
πρωτοτυπία- « Ή  ούρά, λέει, ενός νεα 
ρού άλογου παραπονιόταν πώ ς παιδευό
ταν όλη ώ ρα νά  διώ χνη τ ις  μύγες. Ό 
ταν όμω ς αργότερα τό  Αλογο έπιασε 
δουλειά καί είδε πόσο πραγματικό κό
π ο  Ικανέ εκείνο, τότε έπαψε νά  παρα

πονιέται». Ω ρ α ίο ς  καί διδακτικός μύ
θ ο ς, μ ά  θ ά  έπρεπε στήν άρχή νά  ΰ - 
πάρχη  κάποιος διάλογος Ανάμεσα στό 
Αλογο καί στήν ούρά του, νά ΰπάρχη 
κάποια  δ ια φ ω νία  μεταξύ τώ ν δύο.

’Υ πόδειγμα σέ βραχυλογία καί σέ 
διατύπωση δ  μ ύ θ ο ς  τή ς  Ά τ Η  Ί ρ ά μ .Έ -  
χει όμως ίν α  βασικό λ ά θ ος. Τό πορτο
φόλι . καί ό χ ι ή τσέπη ¿φτιάχτηκε γιά  
νά  μπαίνουν μέσα τά λεφ τά . Γ ια τ ί σέ 
μ ιά  τσέπη μπορεί κανείς νά  βρή ό ,τι 
δήποτε Αλλο εκτός άπό λεφτά καί τότε 
όλο τό συμπέρασμα πάει περίπατο-

’Αρκετά προτερήματα, Αλλά τίποτε 
τό έξαιρετικό παρουσιάζουν ο ί μύθοι 
τού άοξ. Ά κρω ιή ρι (πού μόνον τόν ενα 
Από τούς δύο πού έστειλε έλαβα ύπ ’ 
όψει) τής Δνγερής, καί τοΰ ΝνχτοΧον- 
Χονδον, π ού  θ ά  τούς δήτε καί δημοσι
ευμένους. Π άρα πολύ καλογραμμένος 
ό μύθος ιο ύ  .Σίφουνα Αλλά τό  θέμα  
του κάπω ς γνωστό. ’Α πεναντίας Ιξα ι- 
ρετικά πρω τότυπο καί τό θ έμ α  καί Α
κόμη · περισσότερο τά  πρόσωπα πού 
διαλέγει ως ήρωες Αν καί ύστερεί στό 
ύφος ε ίν α ι ό  μύθος τού ΓκάΛικ. Τ έ 
λος στή Μ ικρή Τάξη π ιό  πρωτότυπος 
Από όλους καί μέ διδακτικώ τατο συμ
πέρασμα είναι ό μ ύθος, τή ς  Μάνας 
Δίζας  πού δυστυχώ ς ό χώ ρος δέν μού 
έπ ιτρέπει ν ά  τόν Αναλύσω, μά θ ά  τόν 
διαβάσετε καί μόνοι σας.

ΑΠΟΝΟΜ Η ΤΩΝ ΒΡΑΒΕΙΩΝ
Μ ΕΓΑ Λ Η  T A S I2  (Sari 15 i r » v  κ α ί Svte, x « -  

■ Θώς xfti Soôi ¿èv  ¿βημβίαΜ κν Aliviasv).

Π ΡΩ Τ Ο Ν  Β ΡΑ Β ΕΙΟ Ν  : Γ*Αλικ[20Ε]
Δ Ε Υ Τ Ε ΡΟ Ν  Β ΡΑ Β Ε ΙΟ Ν  : Ρ οζελάν- 

τια  (18 Ε] Σ ίφ ουνας [18 Ε],
Τ Ρ ΙΤ Ο Ν  Β ΡΑ Β ΕΙΟ Ν ·- Δοξασμένο 

’Ακρωτήρι (16 Ε ], Ευχτοτράγουδο  [16EJ 
Λυγερή  [16Ε]

Α ' Έ π α ιν ο ς ,  Από [14Ε| είς έκαστον. 
Ά ρ μ α  τής Ν ίκης, "Ασπρος Γλάρος, 
Ά δολάρ.

Β ' Έ π α ιν ο ς , άπό (12EJ ε ις  έκαστον: 
Ν ιόβη, Μ αγεμιιένο Ρόδο, Ν αυτάκι, 
Ά ρ π η ς . Μ πιάνκα Σορέλλι.

Γ '  Έ π α ιν ο ; ,  άπό (10Ε] είς Ικοίστον: 
Ρεπόρτερ, Σπογγα,λιεύς. τού Α ίγαίου, 
Α ταλάντη, Κ ικύ Φεσσοπούλου, Ά λέ- 
ξης. Γελαστός Ά ντιπ λο ίαρ χος .

Μ ΙΚ Ρ Η  Τ Α Ε Ι Ϊ ( 1 4  Ü S v κ α ί κάτω )

Π ΡΩ Τ Ο Ν  Β ΡΑ Β Ε ΙΟ Ν  : Μόνα. Δ ί ·  
ζα  [20 E J.

Δ Ε Υ Τ Ε ΡΟ Ν  Β ΡΑ Β Ε ΙΟ Ν  : Αήγή (16 
Ε ], Ά τ τ ε  Ί ρ ά μ  [16 É].

Τ Ρ ΙΤ Ο Ν  Β ΡΑ Β Ε ΙΟ Ν  : Νυχτολού
λουδο 116 E J, Κότσυφας (14Ε], Ά σ π ρ ο  
Κ ουνελάκι [H E ].

A' Έ π α ιν ο ς , άπό [12 Ε] είς έκαστον : 
Μ αίμουδίτσα, ’Απολλώνιος, Φοίβος, 
Μ ύρια  Φλώρη.

Β' Έ π α ιν ο ; ,  ά π ό  [10 Ε | είς έκαστον : 
Μικρούλα Ν τόριτ, Π έρης Δήλος, Μέλ
λ ο ν  "Ικαρος, Νηρεύς, Σ ιγή : Τ αξιδιώ 
τη ς , Φήμιος, Λουλούδι τώ ν Ά λ π εω ν .

Γ' "Επαινος, άπό [8E J είς έκαστον : 
Κόκα, Π ήγασος, Α γύρισ το  Κ εφάλι, 
Στραβόξυλο, Γλυκεία Ά νάμνησις, Ρ α 
γισμένο Β άζο, Τσάρος.

Η  Δ ΙΑ Π Λ Α 2ΙΣ
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ΣΕΛΙΣ Σ Υ Ν Ε Ρ ΓΑ Σ ΙΑ Σ  Σ Υ Ν Δ Ρ Ο Μ Η Τ Ω Ν
E N  Τ Ρ ΙΣ ΙΝ  Η Μ Ε ΡΑ ΙΣ. . .

«»•Δ ύναμαι χ α τ α λ ϋ σ α ι τ ό ν  ν α ό ν  xetl δν 
x^balv οΙ#«Λ©μί)α«ι α

Κ ρατώντας βαρυσήκωτο σταυρό στόν
[ωμο,

Κ ι’ έχοντας στό κεφάλι του γ ιά  στέμμα 
’Α γκάθια, όλοκόκκινα ά π ’ τό α ιμα 
Β ά διζε  δ  ’Ιησούς τοίι θάνατου τό δρόμο.

Α ίγο πειό  κ ε ΐ μέ δάκρυα καί τρόμο 
Δυο τρεις γυναίκες, τοΰ Θ εοί ή  Μη-

[τέρα
Μέ τό κεφάλι γυρισμένο πέρα 
Βλέπανε τό μαρτυρικό Του δρόμο. . .

Μ ήν κλα ίτε  σείς, γυναίκες, μά χαρήτε 
Γ ιά  τόν γλυκύτατο ’Ιησού π ’ έ χ ά θ η .. . 
Μαξύ μ ’ αύτόν γ ιά  πά ντα  ή γής στε-

Ιρεΐται

Τ ήν αμαρτία  πού ¿τάφηκε στά βάθη. 
Μήν κλα ίτε π ιά , γυνα ίκες, μά σωπατε 
Τριώ ν μερών ύπνο  λαφρό αύτός κοι-

(λάται. . . 
Ο Μ β ε ρ Μ  [α]

■m·
Λ Ο Υ Λ Ο Υ Δ ΙΑ  ΛΟΥΛΟΥΔΙΑ

Ό π ω ς  κ άθε ανοιξιάτικο δειλινό  Ιτσ ι 
κΓ εκείνο  π ή γ α ν ά  μαζέψω λουλούδια... 
Λουλούδια, τ ’ αγαπημένα  τής μητέρας 
μου, πού ε ίνα ι άρρωστη τόσον καιρό. 
Έ π ή γ α  λο ιπόν κ ι’ εκείνο τό δειλινόι 
ένφ ό ήλιος πού εδυε φ ώ τιζε  κάτι μ ι
κρά συννεφάκια, πού ήτα ν πέρα μακρυά 
στόν ορίζοντα  καί τούς έδινε ένα  χρώ 
μα πορφυρό. Τέτοιο χρώμα ε ίχ ε  κ α ίτό  
πρόσωπο τής μανούλας αύτές τ ις μέρες 
πούχε πυρετό. "Εσκυψα κ α ί Ιμάζεψ α  
άρκετά. Τ ά  έκανα όλα Ινα  μπουκετάκι 
καί γύρισα στό σ π ίτι. Έ τρ β ξα  στό δω 
μάτιο τής Αρρωστης μαννούλας, μά Α- 
νοίγοντας τήν πόρτα σταμάτησα. Ή  μη
τέρα κοιμόταν. Μιά ηλιαχτίδα  τής φώ 
τ ιζε  τό μέτω πο, μ ιά  ηλιαχτίδα  πού ή
τα ν  τόσο εξασθενημένη όιιως, δπως 
Ιξασθενημένο ήταν κβί το πρόσωπο 
τή ς  μητέρας. Ε κ ε ίν η  τή  στιγμή άνοιξε 
τα  μάτια  τη ς, Μέ κοίταξε. Τότε έγώ 
τής ε ίπ α  :

—Μ ητέρα, σού έφερα λουλούδια, ά π ’ 
τά  π ιο  Αγαπημένα σου.

Ε κ ε ίν η  ρ ίχνοντας μου μ ιά  ματιά, μιά 
πονεμένη ματιά  π ου  δέν θ ά  τήν ξεχά- 
σω ποτέ μου, τά  πήρε κ α ί ταφερε στά 
χείλη , ενώ έτρεχε Ιν α  δάκρυ στό μά
γουλό της καί μου ε ίπ ε ! «Π αιδί μου».

Ε κ ε ίν η ν  τήν ώρα ήλθε ό γιατρός, 
κι’ έγώ  ργήκα εξω.

Π έρασαν μερικές μεςως . . . .  Έ π ή γα  
π ά λ ι τό δειλινό  γ ιά  νά  μαζέψω λου
λούδια , Απ’ τάγαπημένα της, δχ ι γ ιά  
νά  τής τά  δώσώ, αλλά  γιά  νά  τά  βάλω 
στό κρύο μάρμαρο τοΰ τάφου τ η ς . —  

Έ χο υ ν  περάσει Από τότε πολλά χρό

νια . "Εχω  φυλαγμένα Ακόμη εκείνα τά 
λουλούδια πού τής έδωσα Ικείνη  τήν 
ήμέρα. "Ο ταν τά  βλέπω μσΰ ξανάρχε
τα ι στόν νοδ ή  εικόνα τή ς  μητέρας, 
πού ρίχνοντας μου μ ιά  ματιά ,—π οτέ  δέν 
θά  ξεχάσω αΰτή τήν πονεμένη ματιά ,—■ 
μου λέει «παιδί μου» φέρνοντας τά 
λουλούδια στά χείλη  της, Ιν φ  μιά α
δύνατη ηλιαχτίδα  φώ τιζε τό πρόσω
π ό  της I . . .

"Αλκής Μόρας [Β]

ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΗ ΣΥ Ν ΕΡΓΑ ΣΙΑ

/ Λ 4'ík.ptlHC

Π ώ ς ιό ν  θυμ ά μ α ι Ακόμα I Φέρνω 
στό νον μου τήν όμορφη του κορμο
στασιά, ιή  γλυκεία μορφή του καί τά 
γεμάτα  καλωσύνη λόγια  του t 

"Η τα ν  κ ι’ έκεϊνος έ’να ολόδροσο λου
λούδι, μέ τά  είκοσι χρόνια  του, πού 
μαράθηκε ξαφνικά καί Ισ βνοε...Σ έ  λ ί
γες μέρες είχα  πάρει τό δρόμο γ ιά  τό 
νεκροταφείο, κ ι ' άπόθεσα  στό νιοσκα- 
μένο του μνήμα ένα μπουχέτο μενεξέ
δες, τά λουλούδια πού άγαποΰσε ξεχω
ριστά. Θ ά μαράθηκαν, βέβαια , γλήγο- 
ρα, όπω ς μαραίνονται, χάνοντα ι καί 
ξεχνιούνται θ λ ά .. .

Κ αί μέ τούτες τ ις  σκέψεις, άναρωτή- 
θηκ α  : Τ ( ιστορία  νά έχουν τάχα κ ι’ 
αύτά τά  μαραμένα λουλουδάκια, πού 
κοίτονται στή γω νιά  τού δρόμου ;

Π ρ ο ς  τον Μο>ρι3[Β]

Λ Α Τ Ο Π Ι Σ Σ Α

Ό  Τζουτζές, ό  Τρελλός κ ι’ ό  Π αλιάτσος. 
(Ό τ α ν  ή  είκόνα Αλλάζη θέση, Αλλάζει 

καί μορφή).
Σχίΐοο τοΰ "Aplttt

ΕΝΑ Μ Π ΟΥΚΕΤΟ_Μ ΕΝΕΞΕΔΕΣ

Ή τ α ν  Ινα  μουντό καί Αχαρο άπό- 
γευμα. Ό  ούρανός ήτα ν σκεπασμένος 
μέ γ κ ρ ίζα  σύννεφα.

Γ ύριζα  Από τό  σχολείο γιά. τό  σπίτι 
μας, μέ βαρειά  καρδιά ,σάν νά.έπέστρε- 
φ α  ά π ό  κηδεία. Σχεδόν έσερνα τά  βή
ματά μου. Ξαφνικά, είδα  πεταμένο, σέ 
μιά γω νιά  τού.δρόμου, .Ιν α  μαραμένο 
μπουκετάκι μενεξέδες.

Χ ω ρίς νά  ξέρω κ ι’ εγώ γ ια τ ί συλλο
γίστηκα—δέν. είχα Αλλωστε καί αλλο 
τίπ οτα  νά  συλλογιστώ—πώ ς ίσως εκεί
να  τά  λουλούδια, πού τώρα ήταν πετα
μένα στό δρόμο, νά στόλιζαν πριν κα
νένα γραφείο  ή  τήν μπουτονιέρα κά
π ο ια ς κυρίας.

Μου φάνηκαν νεκροί έχε ίνο ιο ί μενεξέ
δες. Κ αί άθελά  μου θυμ ήθη κα  μιάν 
άλλη βουρκωμένη μέρα, κλαψ ιάριχη σάν 
ετούτη, πού τό άπονο δρεπάνι τού Χ ά 
ρου Ικοψε μιά νέα ζω ή  κ ι’ έστειλε τόν 
π ιό  καλό μου φ ίλο στόν τά φ ο . . .

Π ερνώντας άπό τήν ’Αγορά, σήμερα 
κατά τό μεσημέρι, άντίκρυσα έξαφνα 
στήν Ακρη τού πεζοδρομίου Ινα ν  Ιντε- 
λώς^ ξεχωριστό, καινούριο τύπο. Δηλα
δή έγώ δέν τόν εϊ^α  ξαναϊδή.

Ή τ α ν  Ιν α ς  μεσοκοπος χω ριανός, μέ 
μ ιά  μεγάλη πελώ ρια  κόκκινη  μύτη, πού 
μέ τό οεξί του χέρ ι κρατούσε, οά κοντό 
σημαίας, εναν κλώνο Από έλατο καί μέ 
τάλλο ενα «ουτάκι στρογγυλό μέ κάτι 
σάν αλοιφή μέσα. Μ προστά του ήταν 
ένα καλάθ ι γεμάτο Από άλλα όμοια 
κουτάκια. ,

Ε ίχε  σχημακισθή γύρω του Ινας με- 
γαλούτσικος κύκλος περιέργω ν. Μ’ αυ
τούς ένώ θηκα γ ιά  μ ιά  στιγμή κ ι’ έγώ 
καί τόν ακόυσα νά  δ ιαλαλή ετσι τήν 
πραγμ ατεία  του :

— Αύτό, πα ιδιά , τ’ό λένε λατόπισσα. 
Ε ίνα ι Ιν α  κ ι’ Ιν α . Έ χ ε ις  στομαχόπονο ; 
Κ αταπίνεις Ιν α  κομματάκι, καμωμένο 
οά χά π ι καί σου περνάει εύθύς. Έ χ ε ις  
κάλο στό π ό δ ι ;  Β άζεις Ιπάνω  αποβρα
δίς λ ίγη  Από δαύτη καί τήν άλλη μέρα 
δ  «όλος σοΦ εχει πέσει. Μόνο τρεις 
δραχμές.

Μερικοί Ασιό τους περιέργους είχαν 
δείξη δ ιά θεσ η  νάγοράσουν καί ψηλα
φούσαν κιόλω  τις τσέπες τους, γ ιά  ψ ι
λά. Μά ξαφνικά, στήν καλύτερη στιγ
μή, Ιν α ς  μ ά γκ α ς πού είχε Ακούσει κ ι’ 
αύτός τόν χωριανό Απ’ τήν Αρχή, τού 
φώναξε δυνατά :

— Ά μ ’ Αφού κάνει τέτο ια  θαύμα τα  
ή  λατόπισσά σου, δέ βάζεις, καϊμένε, 
λίγη καί στή μύτη σου, νά σού πέση 
κάνα κομμάτι και νά  μήν τρομάζη  ό 
κόσμος αμα σέ βλέπει ; _

'Ο λ ο ι Ισκασαν στά γέλ ια .
Ή τ α ν  δλωσδιόλου Απρόοπτη, μά 

κ α ί . .  . .  πρακτική, ή σύσταση α ύτή το ύ  
μάγκα, πού όμως èv τφ  μεταξύ το  ε ί
χε βάλει οτά πόδ ια , Αφίνοντας σύξυλη
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τήν «δμήγυρη». ’Αλλά κ ι’ αύεή ςίρχιαε 
π ιά  νά  ξβ φ ιίζη  και νά  διαλύεται. Ή  
αοβαρότης ε ίχε  χα θή  κι’ ό  πουλητής, 
πού δ ,τ ι  ε ίχε  . αρχίσει ό καϊμένος νά 
κάνη «τζίρο», αναγκάστηκε νά  σταμα
τήσει καί νά  περιμένω άλλους ακροα
τές γιά  νά τους ά να π ιύξη , μ ’ ελπίδα  
καλύτερης τύχης, τά  ά γα θά  τής «λατό> 
πίσσας». Ά δολαρ  [Β]

m -
Α Ν Ο I  S  I  Σ

Θ άρθη  ή  άνοιξη. Τ ί όμορφα πού θ ά  
ε ίν α ι ! Ό λ η  ή φύση πράσινη, γελαστή. 
Ό  ήλιος θ ά  στέλνγι τΙς ζω ογόνες του 
άκτϊνες . Κ αί ή  πλάση σύσσωμη θ ’ άνα- 
α τη θη . Θά γεμίση ά π δ  ζω ή. Τ ή  ζω ή 
πού δημ ιουργεί ή γλυκέιά άνοιξη.

Τ ά πουλιά θ ά  κελαΐδοθν χαρούμενα, 
θ ά  γυρίζουν άπδ κλαδί σέ κλαδί. Ό  
τόπος θ ά  γέμιση ά πδ  τά  χαρούμενα xe- 
λαΐδήματά  τους.

Ε ίνα ι εύτυχισμενα τά  μικρά πουλιά 
γ ια τ ί Ιχουν ά θώ α  ψ υχή . Κ αί ζω ογονη
μένα  άπό τήν άνοιξη αρχίζουν τό χα
ρούμενο τιτίβ ισμά τους.

ΧΙόσο θ ά θ ελ α  κ ι’ εγώ  νά τούς μοιά- 
αω. Τώρα πούναι ή άνοιξή μου — ή 
νειότη — νάχοι κ ι’ εγώ  ά θώ α  ψυχή γιά 
νά  χαρώ  τήν ανοιξιάτικη έποχή.

Ναντάκι [Γΐ
• m

Τ Ο  Π ΡΩ Τ Ο  ΨΑΡΕΜ Α

Ή τ α ν  πολύς καιρός πού δ μεγάλος 
μου αδερφός πήγαινε ατό ψ άρεμα καί 
πάντοτε ήθελα, νά  πάω μαζί του. Ά λ λ ά  
τά  «μικρά* δέν πρέπει νά  Ανακατεύον
τα ι παντού, κι* έτσι έμενα πά ντοτε μέ 
τήν επ ιθυμ ία . °Ωσπου δταν έγινα  δώ
δεκα χρόνων κατώ ρθω σα ν ά  τόν  πβί- 
αω δτ ι μεγάλωσα πιά.

"Ετσι μ ιά  μέρα πού ή  θάλασσα ήταν 
έντελώς ήσυχη μου ανήγγειλε δ τ ι τήν 
άλλη μέρα θ ά  μ ’Ιπα ιρνε μ α ζ ί του. Κ α 
θ ώ ς  ε ίνα ι φυσικό τό  κύριό μου ζήτημα 
δλη  τή ν  ήμέρα ήταν τό αύριανο μου 
ψάρεμα.

Ό  πατέρας μου κι’ ή μητέρα  μου μέ 
κοροΐδευαν λέγοντάς μου, δτ ι έπρεπε 
νά  παραγγείλω καί καμμιά  κασέλα ¿ιέ 
πάγο, γ ιά  νά  στείλωμε τά  ψ άρια  στην 
’Α θή να  σε πούλημα, ά λλ ’ εγώ  τή  δου
λειά  μου, "Ως τό βράδυ στόν ΰπνο μου 
όλο όνειρα με ψ άρια  έβλεπα.

Τ ήν άλλη μέρα κατά  τής 5 τό πρω ΐ 
ένα  άπότομο . σκούντημα μέ ξύπνησε. 
Ή τ α ν  ό άδερφός μου πού· μ ’ έβιαζε νά 
ντυθ ώ  γρήγορα γιατί έπρεπε νά  φύγω- 
με π ρ ιν  ν ά  βγή δ ήλιος. Ν τύθηκα λο ι
π ό ν  δσον μπορούσα γρηγορότερα, ρού- 
φηξα τό γάλα  μου καί κατέβηκα μαζί 
του στό μώλό, όπου μας περίμενε ένας 
φ ίλος του.

Μ πήκαμε λο ιπόν μέσα στή βάρκα 
καί ξανοιχτήκαμε. Ή  φύση ήτα ν εξαί
ρετη· σέ μένα  Ιδίως πού  γ ιά  πρώ τη φο
ρά  είχα^σηκω θή  τόσον νω ρ ίς ,ό τα ν  μά
λιστα άνέτειλε κ ι’ ό  ήλιος μ ’ δλη τήν 
μεγαλοπρέπεια κοκκινίζοντας όλα, στε
ρ ιά  καί θάλασσα, έμεινα μέ ανοιχτό τό 
στόμα μήν ξέροντας τ ί  νά  πρωτοκοι- 
τάξω. ’Αλλά σέ λ ίγο  ένα μ ικρά  αεράκι 
σηκώθηκε καί μ ικρά-μ ικρά  κυματάκια 
άρχισαν νά  οργώνουν τή ν  θάλασσα.Στήν 
άρχή δέν πρόσεξα καθόλου δλη αύτή 
τή  μεταβολή καί έτσι ό τα ν  άρχισε νά 
γουργουρίζη ή κο ιλιά  μου ινόμισα δτι 
πείναγα γ ι’ ,αύτό πήρα λίγο ι ψωμί * ι’

άρχισα νά  τρώ ω .’Αλλά ξαφνικά έξετο- 
ξευθη ή πρώ τη «ρουκέτα». Αύτήν συ
νέχισαν άλλες, τόσες μάλιστα ώστε α 
ναγκάστηκαν νά  άράξουν τήν βάρκα σ’ 
ένα νησάκι γιά  νά  μέ βγάλουν έξω γιά  
νά  συνέλθω.

Π ραγματικά έκεΐ άμέσως μοδ πέρα
σε ή ζάλη καί πήρα μ ιά  πετονιά πού 
μούχε άφήση ό αδερφός μου Καί τήν 
ερριξα. Ά π ό  τήν στεριά δέν ήταν ή 
π^ώ τη φορά πού ψάρευα κι* έτσι κα- 
τω ρθω σα νά  π ιάσω  7—8 ψάρια. Ό τ α ν  
όέ τελείωσαν τό ψάρεμά τους ο ί άλλοι 
μέ πήραν καί γυρίσαμε σπίτι.

Τό πάθημά μου αυτό δέν μ ’ έκαμε 
νά δειλιάσω. Π ήγα  πολλές φορές στό 
ψάρεμα άχόμα, ώσπου κατώρθωσα νά 
συνειθίσω τήν θάλασσα καί νά μπορώ 
π ιά  νά ψαρεύω μέ δλη  μου τήν ήσυχία.

Ριχάρδος [β |

«Χ ΡΙΣ Τ Ο Σ  Α Ν ΕΣΤΗ »

Χ ριστός Ά νέστη , μ’ εύθυμη καρδιά 
τσουγκρίζουνε τ ’ αυγό τους τά  παιθά-

[>αα,
γυρίζουνε τ’ αρνάκι α ιή  φω τιά, 
καί τρώ ν .τά  μυρωδάτα κουλουράχια.

Χ ριστός Ά νέστη, δλα τραγουδούνε, 
τά  δέντρα, τά  χεράκια  τής Λαμπρής, 
τά  λούλουδα τού κήπου, οί ψυχές μας 
κι’ δλα τά  ζώ α  καί τά έντομα τή ς  γής.

"Ασπρο Κουνελάκι |p ]
;  -egf 

Π ΑΙΔΙΚ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Δυο άγοράκια συζητούν ζω ηρά καί 
σοβαρά.

—'Εσένα ό π ατέρας σου είναι τσα
γκάρης κ ι’ δμώ ς τά  παπούτσια σου ε ί
να ι τρύπια  . - .

— Μπά ! καί σένα ό πατέρας σου είναι 
οδοντογιατρός κ ι’ όμως σοϋ λείπουν 
τρ ία  δ ό ν τ ια !

— Μά τάλλάζω , κουτέ I
—Έ ,  μ ά  κι1 εγώ τάλλάζω  τήν Κ υ

ριακή.
— Π ο ιά ;
— Τ ά παπούτσια μου I

Πρόμαχος τής Ε λευθερ ία ς

ΑΠ6ΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΟΥ 288^ 
ΔΙΑΓΩ^ΙΣΜΘΥ ΛΥΣΕΩΝ

Προταθίντος τήν 1 Απριλίου 1939 ορός τδ- 
ρεαιντ&ν Λύυεων τ»ν είς τά φόλλα τί(ς Αιαπλά- 
σεας ’Απριλίου Moaoti ’Ιουνίου *αΐ Ίουλίαυ1939 
διίμοβιιυβιιοβν 233 Πνεομ*τ,κ/5ν Άοκήοιων.

(Οί άκολουβοΒντες έκαστον δνομα τρεις 
άριβμοί σημαίνουν : ό πρώτος τάς εδρεθεί- 
βας όρθάς Λύσεις, & δεύτερος τά Εδσημα 
Λύσεων καί i  τρίτος τά Εύσημα Ε π ιμο
νής, βυμφώνως μέ τόν ’Οδηγόν τοδ Συνβρο- 
μητοΰ, Κεφ. Δ’, § 25.

Οί Ίοότιμα ι όλων τών τάξεων έχουν 
τό δικαίωμα, οί μέν του Λ' Βραβείου νά 
δημοσιεύσουν τήν εικόνα των επί πληρωμή 
δρ. 40 διά τά Ιξοδα τοΰ κλισέ, καί νάγορά- 
σουν, έντός τριμήνου τό πολύ άπό σήμερον, 
(διότι κατόπιν παραγράφεται τό δικαίωμα 
τούτο,) ένα οίονδήποτε θέλουν τόμον «Δια- 
πλάσεως» τών έτών 1894 — 1939 (Β' Πε
ρίοδος) μέ έχπτωσιν δέκα πέντε (15) δραχ
μών. Οί τοΰ Β’ Βραβείου ν’ αγοράσουν 8- 
μοιον Τόμον μέ Ικπτωσιν δέκα (10) δρ. καί 
οί τοΰ Γ ' μέ έκπτωσιν πέντε (5) δρ. ·,"ΐ3ε καί 
'Οδηγόν ΣυνδρομητοΒ, Κεφ. Ε ' § 6 καί 7)·

ΜΕΓΑΛΗ Τ Α Ξ Ι! (άπό 15 έτΰν καί δνυ, κα
θώς καί δσοι όέν ¿σημείωσαν όλικίαν).

Π ΡΩ ΤΟ Ν  Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν : Ρ επ ό ρ τερ , 
810, 21, 9.

’Ισ ότιμ ο ι: Γκάλικ,· 228, 23, 9. Ά ρ μ α  
τής Ν ίκης, 211, 2 2 , 9. Δάφνη 231, 24, 
9. Σ ίφουνας, 211, 22, 9 . ‘Αδολάρ, 229, 
23, 9.

ΔΕΥ ΤΕΡΟ Ν  Β ΡΑ Β Ε ΙΟ Ν  : Ά σ π ρ ο ς  
Γλάρος, 187, 19, 9 . Σκλαβω μένο Νησί, 
200, 20, 9.

’Ισ ό τ ιμ ο ι: Γεώ ργιος Μερκατάκης,205· 
81, 9. Λευκή Κ αμέλια, 199, 20, 9. Μό
να  Λ ίζα , 194., 20, 9. Δοξασμένο Ά κρω - 
τή ρ ι, 198, 20, 9 .

Τ Ρ ΙΤ Ο Ν  Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν : . Ν υχτοτρά- 
γουδο, 164, 17, 9.

Ε Π Α ΙΝ Ο Σ : Π ρόμαχος τής ’Ε λευθε
ρίας, 130, 13, 6. Έ λληνοπούλα , 146, 
15, 9 . Ν αυτάκι, 155, 16, 9. Σ ιγή , 126, 
13, 9 . Ά ρ π η ς , 146, 15, 9.

ΕΥΦΗΜ ΟΣ Μ Ν Ε ΙΑ : Θ αλής Ά ρ γ υ - 
ρόπρυλος, 37, 4, 2,. Συρκούφ, 94, 10, 4, 
’Αλέξανδρος Φ ιλίππου, 36, 4, 2. Γαρ- 
δένια  21, 3 , 3. Α ίέν Ά ρισ τεύειν , 8 ,1 ,

. 1 . Ε ύω δία  Ρόδου, 39, 4 , 2 . Φραναίνα 
29, 3 , 2.

ΜΙΚΡΑ ΤΑΕΙΕ (14 έτών καί κάτα).

Π ΡΩ ΤΟ Ν  Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν : Μουσίτσα, 
167, 17, 9.

’Ισ ό τ ιμ ο ι: Γλυκειά Ά νά μ νη σ ις, 165, 
17, 9. Σκυριανόπουλο, 182, 19, 9. Έ 
να ς  Ά ν δ ρ α ς , 228, 23, 9. Ιΐέρης Δήλος 
209, 10, 9. Α ΰγή, ¡69, 17, 9. Τσού
πρα, 172 ,18 , 9 . Κ όμης Φόν Σπέε, 200,
20, 9. Ν είλος, 197, 20, 9. Ίβροξετα- 
στής, 194, 20, 9. Α ίγλη, 215, 22, 9. 
Ροβινσών Κρούσσος, 809,21, 9. Κεψαλ- 
λωνιτοπούλα, 195, 20, 9. Ώ κύπους Ά -  
χιλλεύς 220, 22, 9. Θ εόδωρος Κολοκο- 
τρώνης, 219. 20, 9, Ή λ ιοπερ ίχυτη , 
215, 22, 9. “Ε θνικόν ’Ιδεώ δες, 188, 19, 
9. όύω βέρλεϋ, 212, 22, 9 . Ά ρ τα ν ιά ν , 
204, 20, 9 . Λ ολίτα, 175, 18, 9. Γ α - 
λανομάτα, 198, 99, 9. Μ υνχάουζεν, 203,
21, 9 . Π ράσινο Ά λ ο γ ο , 2CÍ9, 2 0 ,9 .

ΔΕΥ Τ Ε ΡΟ Ν  Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν : Ρ ιχάρδος
Λεοντόκαρδος, 145, 15, 9 . Α πόλλω ν 
τού Μ πελβεντέρε, 155, 16, 9.

’Ισότιμοί ι  Λεσβία, 143, 15, 8. Π ή 
γασος, 163,17, 9.

Τ Ρ ΙΤ Ο Ν  Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν : Ν ηρεύς, 123, 
13, 9. Ίβ α νά η ς, 121, 12, 9. Μ αρία 
Συγκλητική, 128, 13, 9.

Ισ ό τ ιμ ο ι ι  Σ εμ ίρα μ ις, 125, 13, 8. 
Μικρούλα Τραλαλά, Í32 , 14, 7. Σ π ίθ α , 
122, 13, 7. Ν υχτολούλουδο, 137, 14, 9.

Ε Π Α ΙΝ Ο Σ : ’Ε γώ , 100, 10, 5. 'Υ πο
κόμης Σέσιλ, 114, 12, 7. Στραβόξυλο, 
116, 12, 9. Μ ύρτα Φλώρη, 109, 11, 5. 
Τ άκης Τσαντίλης, 86,9, 5 . Δωδωναΐος, 
93, 10, 5 . Μ άκης, 98, 10, 7 ., Β όρειος 
Π όλος, 86, 9, 4.

ΕΥ Φ Η Μ Ο Σ Μ Ν Ε ΙΑ : Π ερδικούλα, 
25, 3, 2. Μορφεύς, 17, 2 , 1. Μπεμπέκα 
Έ μ . Μ ανδαλάκη, 48, 5, 6. Π ασχαλί
τσα, 55, 6 , 3 . Λ ιλόγκα, 22, 3 , 3. Τ α γ
ματάρχης, 79, 8 , 9. Μ άγγας, 30, 3 , 3 . 
’Ο ρτανσία, 35, 4 , 4. Ροτιάνα , 12, 2, 1.

Η  Δ ΙΑ Π Λ Α Σ ΙΣ

Ο Ι Α Α Λ Α Σ Σ Ο Ν Τ Β Σ  Κ Α Τ Ο ΙΚ ΙΑ Ν  
αυνδρομηταί παρακαλοννται νά δη
λώ νουν άμέσω ς τήν νέαν τω ν δ ιεύ θ νν -  
α ιν  ε ις  τό  γρ α φ εί ον μας άποστέΧλοννος 
κ α ί δραχμ, 6  δ ιά  τή ν  ¿χτόπ ιοα ιτ  της 
νέας τα ιν ία ς. "Αλλως δεν ενθυνό μ εΦ α  
δ ιά  τ ό ν  έ π ά ί ε ι ι ν  τώ ν φ υ λλ α δ ίω ν τω ν.

1940 tí AlAUaASn: TUS UAiauu 2 0 7

Ά & ή να ι, 4 2  άδδς Ενριττίδον 
τήν I  Μαΐου 1 0 4 0  

ΚΑΔΟΣ σας Μάης, άγαπητά μου παι
διά  ! Μετά τό πασχαλινό φυλλάδιο, σάς 
δίνω ταδτο τό πρωτομαγιάτικο, πού τίναι 
καί δωδεχασέλιδο. Χαρήτε το σά μιά άλ
λη «γιορτή λοιιλουδιών», άπό λουλούδια 
πνευματικά, λογοτεχνικά, ποιητικά. Κι’ 
αύτά ευωδιάζουν, κ ι’ αύτά εύφρκίνουν 
τήν ψυχή όπως καί τάλλα...

Μέ χαρά δημοσιεύω οήμερκ κ ι9 ένα 
διήγημα τσΰ παλιού μου φίλου καί συ
νεργάτη κ. Γιάννη Κ ισχήρα . Συχνά μοδ 
έστελνε άλλοτε ώραιότατα κομμάτια, πσύ 
οί πιό παλιοί άπό σάς Θά τά Θυμούνται. 
ΟΙ περιστάσεις τής ζωής τόν άπομάκρυ- 
ναν γιά πολόν καιρό άπό τή λογοτεχνία. 
Ά λλά .νά πού ξαναγυρίζει σ’ αύτύν καί 
«τήν άγαπημένη του «Διάπλασι». Χαρά 
καί γιά  μένα καί γιά  τά Αιαπλκαόπουλα, 

Χαίρω, Τάί)-2ή, πού είσαι τώρα καλά 
κι’ εδχομαι νά δυναμώσης γρήγορα. ’‘Αν 
καί κάπως άργά, σέ συγχαίρω γιά  τήν έ- 
π ιτυχία  σου στους διαγωνισμούς. Ιδ ια ιτέ
ρως σ’ ευχαριστώ γιά  τό ξεσπάΘωμά σου 
που μου έκαμε μιά τόσο καλή καινούργια 
φίλη. Μοδ έγραψε κιόλα καί πήρε καί 
ψευδώνυμα, καθώς θά είδες στό προηγού
μενο. Σ ' εύχαριστεί πολύ κι’ δ κ, Φ . γιά 
όσα γράφεις. Περιμένω.

"Ελαβα, Στοιχβιωμένο Αάσος,τά πρώ
το σου γράμμα, χάρηκα πολύ γιά  τή γνω
ριμία καί.σ’ εύχαριστώ γιά τά καλά λό
για.Δέν αμφιβάλλω πώς θά πηγαίνης κα
λά  στά μαθήματα.όπως κ ι’ οί.άλλες ουμ- 
μαθήτριές σου Διαπλασσπούλες στό ’Αρσά
κειο, πού μιλάτε μαζί όλο γιά μένα. Ναί, 
νά Ιλθης στό γραφείο μου όταν θέλης, νά 
σέ γνωρίσω κι" άπό κοντά, νά σέ ίδή κι9 
•δ κ. Φ. πού σ9 εύχαριστεί.

Λυποΰμαι, Ζονζούν ι, πού στενοχωριέ
σαι τόσο στό σπίτι. Ά λ λ ά  πρέπει νά κά
νης δπομονή ώς νά οο8 περάση αύτή ή 
άδυναμία καί νά ξαναρχίσης νά πηγαίνης 
όπου θέλεις καί νά κάνης δ,τι σοδ άρέ- 
αει, Ναί, τά βιβλία είναι μιά μεγάλη πα
ρηγοριά, άλλά οο3 συνιστώ.τούς παλαιούς 
συγγράφεις,γιατί οί νέοι δέν γράφουν πάν
τα  κατάλληλα. Γέλασα καί μέ τό έπεισό- 

. 9ιο στό μάθημα τών Γαλλικών. . .
Πολόν καιρό είχες νά μου γράψης όο- 

ξασμένη ”Υδρα. Δέν μποροδσες τάχα νά 
μ Ι θυμάσαι τ ις  Κυριακές καί τις γιορτές; 
Τό σκίτσο σου είναι βέβαια καλό γιά  τήν 
ήλιχία σου, άλλά όχι καί γιά δημοσίευση. 
Στείλε μου νά ίδώ καί τά ποίηματά σου. 
Στή Δ ο ρ ιίά ί  καί στούς γονείς σου χα ι
ρετισμούς.

Μέ βαθύτατη λύπη άναγγέλλω τό θά
νατο του καλοί μου φίλου Ν ιχόλα  £ ά ·  
ο νκ ι, γνωστού σας μέ τό ψευδώνυμο Α ί·  
λ ν β ι ΐ .  Ή ταν πολύ άφωσιωμένος σέ μένα 
καί στις μακρινές ώρες τής άρρώστεικς 
τοα έβρισκε παρηγοριά διαβάζοντας π α 
λιούς μου τόμους.... Τά έγκάρδια συλλυ
πητήριά μου στήν οίκογένειά του καί 
προπάντων στήν άτυχη μητέρα....

Ιϊραγμκτικώς, Σίφουνα, μ | τήν τόλμη 
τών νέων προοδεύει ή ποίηση κι9 ή λογο
τεχνία. Γιατί άπό τά τολμηρά πού· κά
νουν, μερικά μένουν καί πάντα ανοίγουν 
Ινα καινούργιο δρόμο. Κι9 άπό τά σημε
ρινά δπερρεαλιστικά ποιήματα κάποια Ι 
σως θά μείνουν. Νά όμως πού, γιά τήν 
ώρα, καί σό άκόμα 6 νεώτατος, προτιμφς 
ποιήματα σάν τό «Αγροτικό» τού Παπαν-

τωνίου. Πολύ ώραΐα βιβλία διάβασες αυ
τόν τόν καιρό, καί παρευρέθηκες καί στά 
□ενηντάχρονα τοΰ Στεφάνου Στεφάνου 
όπου τόσο καλά μίλησαν όλοι.

Ή , πολύ αποτελεσματική, Ν ιόβη , ή 
προπαγάνδα σου ατό σχολείο άφοΰ έπει
σες τρεις σομμαθήτριές σου νάγίνουν συν- 
δρομήτριες καί θά κάμετε Σύλλογο γιά_ 
νά προσελκύσετε κ ι9 άλλες. Σ ’ εύχαριστώ 
πάρα πολύ. Ναί, ή Α , Μ . είναι Διαπλα- 
σοπούλα, τώρα μένει στά Ιωάννινα. Τό 
ψευδώνυμο τής νέας μου φίλης, καθώς θά 
είδες ένεκρίθη. Τί έννοείς «ψευδώνυμο τοΰ 
Συλλόγου» ; Τήν όνομααία του ; Ά λ λ 9 
αδτή δέν περνψ οτίς έγκρίσεις, έπομένως 
δέν χρειάζεται πληρωμή.

Τά Ιλαβα, ΣχνριανάπουΧο, όλα όσα 
μοΰ λές στό γράμμα σου Α3. Ναί, τό Πέν
ταθλο γίνεται κάθε δυό χρόνια : Τό Ινα 
δημοσιεύεται ή προκήρυξη, καί τό άλλο 
βγαίνουν τ’ αποτελέσματα. Έ τσ ι, μετά τό 
Πένταθλο 1940 - 41, θά έχουμε 1942 - 43, 
1944 · 5 καί καθεξής. Ά ν  γινόταν κάθε 
χρόνο, θά ήταν πολύ καί γιά  σάς καί γιά  
μένα. Είπα πολλές φορές, πώς στις Α 
σκήσεις μπορείτε νά σημειώνετε όλες τις 
λέξιις πού βρίσκετε πώς ταιριάζουν, καί 
άν άνάμεσα σ’ αύτές δπάρχη κι9 έκείνη 
πού έχει 6 συνθέτης, ή λύση είναι όρθή. 
Δέν τίς μέτρησα άκόμα, άλλά είναι πολό 
αρκετές οί άπαντήοεις πού έλαβα γιά  τό 
Πένταθλο : άπάνω άπό τριάντα. Σ τ’ άλλα 
δυό γράμματά σου, παλαιότερα, Α ΐ καί 
Α2, δέν μπορώ ν9 άπαντήαω. Νά ξέρης 
μόνο πώς τά έλαβα καί τά διάβασα μ 9 εύ- 
χαρίστηση.

Εύχαριστώ γιά  τά ’ καλά λόγια, Μ αϊ- 
μουδίτοα. Καταγγέλλεις πώς τό κομμάτι 
τής Μ ικρής ΙΙριχκήπισοας, πού δημο* 
σιεόθηκε στό 13ο φυλλάδιο είναι αντιγρα
φή άπό τό Ιο φυλλάδιο τοΰ 1929, τής 
Π εριπλοκάδος, μέ μόνη τή διαφορά ότι 
έχουν άλλάξει τά όνόματα. Πώς συμβαίνει 
αυτό : Ή  Μ ικρή Π ριγκήπιοσα  θά μάς 
τό έξηγήσή. Κάποια παρεξήγηση, δπο- 
θέτω. . .

Πιστεύω, Ξανθή ΚουκλΙτοα, νά είσαι 
τώρα έντελώς καλά. Αλήθεια κι9 ή άρ- 
ρώατεια έχει τά καλά της, τούλάχισχον 
άμα δέν είναι σοβαρή. Ξεκουράζεται κανέ
νας στό κρεββάτι, διαβάζει παλιούς μου 
τόμους καί'τοδ Ιρχουνται έμπνεύσεις γιά 
κομμάτια βπως συμβαίνει σέ σένα. Ά λλά 
. . . καλύτερα νά μήν άρρωσταίνης, άφού 
όλ9 αύτά μπορείς νά τά κάνης καί δταν 
είσαι καλά. Φίλησέ μου τήν άδελφούλα.

Πολύ ώραία μοΰ παριστάνεις, Ρήγιααα  
Ά νερονσα , τήν «πρωτόγνωρη» χαρά πού 
Ιννοιωαες όταν είδες δημοσιευμένο τό 
πρώτο σου κομμάτι, καί μάλιστα μέ Α 
πού δέν τό περίμενες ποτέ. ’Αλλά καί όλο 
τό γράμμα σου ποιητικό. . . Ναί, ό π α π 
πούς σου 0 αρχίατρος ήταν στενός φίλος 
τοδ διευθυντή μας καί τού Αδελφοί} του κ. 
Μ. Παπαδοπούλου, Αρχιάτρου έπίσης.

Ά ς  τό παραδεχθώ κ ι9 έγώ, Σουλει- 
π εινούς. στήν Αναβροχιά καλό καί τό 
χαλάζι’ παρά νά μή μοδ έγραφες δηλαδή 
καθόλου, καλύτερα πού μοΰ γράφεις δυό 
τρεις φορές τό χρόνο. Έ π ειτα  δπάρχεικι9 
ή έλπίδα, τώρα μέ τίς διάφορες εέπιδιώ- 
ξεις» σου, νά μοδ γράφης συχνότερα, θά 
είδες τήν έγκριση τοΰ νέου οόυ ψευδωνύ
μου «τοδ παραδόξου, μέ τήν ήκιστα κο
λακευτική σημασία γιά τόν κάτοχό του». 
Ά λ λ 9 άφοδ τό βρίσκεις καί γουστόζο . . . 
περί όρέξεως σύδείς λόγος.

Μά καί χωρίς «αύτά», Μ ύρτα Φτέρη, 
α9 άγαποδσα σάν τά «καλά παλιά Διαπλα- 
σόπουλα». Καί μοδ τά γράφεις τόσο ώ- 
ραΐα, τόσο νόστιμα καί πρωτότυπα! Ά

κόμα iva «εύγε» κ ι’ άπό μ ένα ,. . θέλεις 
νά γνωρίσης Ά τ τ έ  Ί ρ ά μ , 'Α απρο Κον- 
νεΧάχι, ï l io x ts -Πατρίς, πολύ καλά κο
ρίτσια. Δέν τούς ζητείς Αλληλογραφία μέ 
μιά Μ· Α γγελ ία  ; Είναι 6 μόνο; τρόπος.

Μ ικρέ Κ αλλιτέχνη, εύχαριστώ πολό 
γιά  τό ξεσπάθωμα. Έ στειλα στό νέο μου 
φίλο τά φυλλάδια κ ι’ έξεγέλεαα καί τίς 
άλλες σου παραγγελίες. Τό κομμάτι σου 
έκείνο—δέν θυμούμαι τώρα—δέν τό είδες 
ν9 άναφέρεται στά «ληφθέντα» ; θ ά  είναι 
ύπό κρίσιν καί πρέπει νά περιμένης άκό
μα. Είπα στον κ. Φαίδωνα πώς τό Ψυχο
σάββατό» του δόθηκε κ ι’ έκεΐ σέ μιά σχο
λική γιορτή σας, καί τά παιδιά τό έπαι
ξαν ώραία καί πολύ συγχινήθηχες.

Ρ ιξεντά , Κ άτια , Νηρέα, "Αλκή 
Μ όρα, Ν ίκ η , Ξανθή ΘιακοποΰΙα, ‘Α ρ
μυρά Πανσέληνος, ‘Αδολάρ, Π λοίαρχο  
Ν έμε  (ναί, έξαιρετικώς), Χωριατόπουλό  
τής Κ ύ π ρ ο ν , “Ασπρο Κ ουνελάκι καί 
Σ π ίθ α —καλά μου παιδιά, καί τά δικά 
σας ώραία γράμματα διάβασα, έξετίλεσα, 
χάρηκα, καί λυπούμαι μόνο πού σήμερα 
δέν έχω τόπο νά σας απαντήσω καί χω- 
ριστά. ,

ΔΙΑ ΤΗ Ν  Σ - Χ -Σ .
’ ¡¿ς σήμερα έλαβα καί τά ίξη ς-
* '0  γυρισμός», «0ί δυό πετεινοί», «Λι

μάνι», «Έμμετρον Π. Πνεύμα», «Στήν ξε- 
νιτευμένη άδελφούλα μου», «Μεγάλη Πα
ρασκευή», «Το πέρασμα ένός ρόδου», «Τό 
παλιό λεύκωμα», «Πάσχα», «Τό παλιό 
σχολειό».

Ά π β ρ ρ ίψ β ις  : «Νύκτα στό χωριό» τής 
Μ ικρούλας Ντόριτ. ’Εντελώς ψεύτικη καί 
τεχνητή περιγραφή. Τά έλατα αρχίζουν νά 
φυτρώνουν άπό δψος 1000 μ . καί έπάνω, 
έπομένως παραθαλάσσιο χωριό μέ έλατα 
είναι αδύνατον νά δπάρξη.—«Εύδι χάρι
σμα» τοδ Α,ίΒ.Ρ-Δέν παρουειάζει κανένα 
ένδιαφέρον.Κατάλληλο μόνον γιά ούντομη 
σχολική έκθεση.— «Στό χιόνι» τής Ρίτας  
Ζώρξοο. Άργοπορημένο τό χιόνι καί κα
θυστερημένο τό κομμάτι. Νά πάρης ψευ
δώνυμο γιά  νά ̂ συνεργάζεσαι στή σελίδα. 
—«Όνοικοκύρη;» τού Σίφουνα. Νόστιμο 
τα θέμα, άλλά ήθελε άτλούατερο γράψιμο 
καί κάπως ουντομώτερο. — «Περίπατος» 
τής Λευκής Καμέλιας.Εϊνχι πραγματικώς 
άθλος νά δοκιμάσ^ κανείς νά μεταφράση 
τό κομψοτέχνημα αύτό τοδ R o n sard . Τά 
δυό πρώτα τετράστιχα Αρκετά καλά. Τό 
τρίτο αλλοιώνει τήν έννοια. Ά ς  τό ξανα- 
δοκιμάοη.—« Ό  παλιάτσος τής Μ πιάνχας 
Σορέλλι.ΙΙολ’)  κοινό καί χιλιοεκμεταλλευ- 
μένο θέμα.—(θ ά  έξακολουθήσω )

ΕΓΚΡΙΣΕΙΣ VETilITiBN
N é «  Ψ ε υ δ ώ ν υ μ α  : Ναύαρχος Τ ζέ- 

λικο, ά. (ΔΚ ). Σεοιχεισιμένος Ζέφυρος, 
κ. (ΠΜ). Σύλίβια, * . (...). θ ίρ μ ο π ΐδ α ξ , 
κ. (ΜΜ). Ξ α νθ ό ς  'Ιππότη ς, ά . (ΓΠ ).Δ έ
σποινα τώ ν Θαλασσών, κ. (Δ Λ ).,ΪΙει-, 
ραιώτισσα, κι. (KM).

Ά ν α υ ε ώ α β ίξ  Ψ ε υ δ ο ιν ύ μ ω ν  : Μ που
μπού!, ά . .

Ή  Δ ιά π λβ ιβ ις  ά βπ ό ΐζετκ ι ιούς φίλους 
της : Δακρνσμένο Χαμόγελο  (6ά είδες 
βέβαια τήν έγκριση' χαίρω πολύ γιά τήν 
έγγραφή σου κ ι9 εύχαριστώ τό Ν νχ ιο -  
τράγουδο πού σ9 έπρότρεψε' σού έστειλα 
5 τετράδια)· Ναυτάκε (σύμφωνοι- θ ά  πώ 
στήν Π ίστις- ΟΓαερις πώς θέλεις νά τής 
στείλης Μ. Μυστικά, άλλά δέν ξέρεις τή 
διεύθυνσή της καί άς φροντίση)’ Π ερ. 
Παντελάκην (τόν £F. H , τόν σημείωσα 
ώς ξεσπάθωμά σου κι9 εύχαριστώ πολύ.
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‘Οδηγού καί λυσοχάρτοο τό αντίτιμο, 
ίρ . 10, 50, ο4. γραμματόσημα)· Ή ρα- 
χλή ν  (δέν είχα πιά  ι6ηο  ν’ απαντή
σω σ' δλο αοι> τ’ ώραίο γράμμα, καί 
σού άπαντώ ί ϊώ  μόνο γιά  τις «Δι
σήμαντες Λέξεις»’ 8iv είναι «νέο-/ είδος»' 
κι* άλλες φορές δημοσιεύθηκι τέτοια 
Ά σκηση·) Σ τοιχειω μένον Βράχον  (χά- 
ρηκα ποό μου έγ ρ α ψ α  β®τ® καί λίγα ' 
έλπίζιη νά μου ξαναγράψης καί περισσό
τερα') Μ ιαρήν Έ λληνοπούλαν  (θά είδες 
τήν Ιγκριση του ψευδωνύμου σου' χαίρω 
πολύ γιά τή γνιβριμία· ναί, ν’ άρχίαης 
νά ατέλνης γιά  τή Σελίδα άφοϋ τδνειοό 
οου είναι νά γίνης συγγραφείς ) Ά ρ κ ά ία  
(έστειλα 3 φυλλάδια κ ι ' επίατρε ψα 3 
δραχμές, γιατί Ιο  τοδ 43 υο τόμου δέν 
ύπάρχει’ από τά δύο' οκίτοα μόνο ή Ά 
νοιξη μπορεί νά δημοσιεοθή, άλλά θά 
οβΰαω... τόν ήλιο') Σ είρ ιον  (δεκτές') Κ 6· 

•π α ν  («Παιδικό θέατρο» έστειλα' καλό 
Πάσχα μέ τή μαμμά' νά μήν τής πής πώς 
κλαίς, μά οδτε νά κ λ α ίς .. . )  Α εοντιδία  
(ΙστειΧα 8  δεομίδες λοβόχαρτο' εύχαριοτώ 
γιά τή  σύσταση· Μ ελέ αγρόν, Γ αρίένιαν  
κτλ. κτλ.

E ig  έ β α ς  έπιοτολάς έλαβα μετά τήν 
2 8  ’Απριλίου θάπαντήοω οτό ερχόμενο.

Σ Υ Ν Ε Χ Ε ΙΑ  τοΟ  391ου Δ ια γ ω ν ισ μ ο ύ  Λ ύσ εω ν . 
Al Ι ύ β ί ι ;  τ& ν  ’Α σ κ ή σ εω ν τ ο β  φυλλαδίου «θύ
τ ο υ  S ex u a l μ έ χ ο ι  τ ή ς  4 Ιο υ λ ίο υ *

2 6 6 .  Α εξίγρ ιφος  
Ν ότο, κατοικίδιο ζωο 
Κ α ί λουλούδι« παν μαζί,
Κ αί κλεινή αρχαία  χώρα 
Σ τή ν  Ε λ λ ά δ α  ξαναζή.

Σ ε λ η  ν ι ώ τ ι κ ο ς  Ό ρ ί ζ ω ν

2 6 7 .  Συλλαβόγριφος
Έ ν ’ άρθρο  κι’ Iv a  σύμφωνο 
Τ ά βάζω  σχή σειρά.
E l ’ Iv a  π α ιχν ίδ ι γ ίνετα ι 
Π ού π α ίζω  μέ χαρά.

Σεληνιώτικος *Opí(uv 
2 6 8 .  Τονόγριφος 

*0 καινούργιος αυτός ιά π η ς 
Θέλεις νά παλιώση τώ ρα 
Καί νά  γίνγι ελεεινός ;
Ά ς  άλλάξη ό τονισμός.
Κ αί φαντάσου ιτιά, π α ιδ ί μοι»,
2 έ  τ ί  χάλι θ ά  γινόταν,
Έ ά ν  ήταν καί πα λιός !

Μικρούλα Ντβριτ 
2 6 9 .  Ά ναουλλαβιομός  

ΙΊφ , πετρέλαια  πού βρωμά 
Κ άποια  πόλη  ΙκεΤ μακριά I 
Μ ά τήν άνασυλλαβίζεις 
Κ αί μιά νήσο σχηματίζεις 
Π ού εύωδνάξει άπό καπνά.

Μικρούλα Ντόριτ 
2 7 0 —2 7 4 . Μ αγικόν Γράμμα  

Tg stροο&ήκη ένός γράμματος, πάν
τοτε τού αύτοΟ, etg έχάστην τω ν κάτω
θ ι  λέξεων,"νά σ^ηματισθοϋν ανευ ανα 
γραμματισμού αλλαι τόσαι λέξεις; ίρ α , . 
βήμα, Ί ω ν , Α ίνος , "Ωρος.

Ματμβυδίτσα
3 7 5 .  Δ ιπλό Κ εφάλι.

Κ ύρος, P ío * , αφή, ρίς. Ονος, Βόλος, 
ταύρος.

Ε ις  τά ς  λέξεις α ύ ιά ς νά  προστεθη 
από Sv γράμμα ώ ς κεφαλή, καί νά σχη- 
ματισθούν Αλλαι τόσαι λέξεις, τάρχικά 
τΛν οποίω ν ν ’ άποτελοϋν νήσον τού 
Α ιγαίου. Φερβινάνδος Λεσσεφ

2 7 6 .  Τ ριπλή  Ά κρ οοτιχ ις  
Τ ά  μή αρχικά τω ν κ ά τω θ ι ζητουμέ

νω ν λέξεων αποτελούν νήσον τής Έ λ ·

λάδος, τά  δέ δεύτερα γράμματα πρω 
τεύουσαν άσιατικής μεγαλονήσου, κο ί 
τά  τρ ίτα  Α πόστολον:

1, Μήτηρ .τού Μ ινωταύρου' 2, Βλήμα 
τηλεβόλου· 3, Βασιλεύς τή ς Α ϊγύπτου ' 
4 . Ρ ω μ α ίος Αύτοκράτωρ καί ά γ ιο ς ' 5, 
Τό κοινόν όνομα νήσου τού Αιγαίου-

Φ ε ρ ό ι ν ά ν ί ο ς  Λ εο α έ ψ
2 7 7 .  Έ λλιποούμφ ω νον  

α —η —Ε η —ιιαο
Φ ε ρ ο ιν ά ν δ ο ς  Λ εσ σ έφ

2 7 8 .  Γρίφος  
\Τ  Ά λ λ ο  

Ά λ λ ο  
Θ Μ  Ά λ λ ο

(Π α λ α ιό ς )  _ _ _ _ _  Μαίμβυδίτβα

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
*ών Π νενμ . Α σκήσεω ν τον φ νλλ. 8

88. ’Ισμήνη (ΐς , μην, ή).—84. Ά κ τ ίς -  
Ικτίς.—85· Λευκή-λεύκη-—86. Έ λέφ β ς- 
αφελές.
87. Ε Υ Τ Ε Ρ Π Η  88. Τ Α Λ Θ Υ Β ΙΟ Σ (ά- 

Α  I  θ λ ιο ς , Αά'ίος, θόλος, 
Σ Α Λ Α Μ ΙΣ  υβος, Β όλος, ’Ιταλ ία , 

ΝΟ Α Σ όβίς, σϊτος), — 89-93.
Ν Σ  ΝΑ Δ ιό τού Ζ  : ζάλη, ζύμη, '
Α Ο ξύ&ας, άζωτον, γάζα.—
Σ  Σ  94. ΔΑΥΙΔ - ΣΥ ΡΟ Σ

(Δ ιΣ κ οβολ ία ,Ά γΥ ιά ,Ύ γΡ όν. Ί κ Ο ν ιο ν , 
ΛύΣις).—95. Π&σαι ο ϊ  όδοί άγονσιν είς 
Ρώμην («άς, I ,  I ,  ω δεία , γού σύν είς, 
ρω μ* ιν). ______

μ ι κ ρ λ ' Γ α ϊ τ ε λ ι α ι
-{ » '  -  268]-

Είς δλα τά .Δ,ίάπλασδπουλα, ιδιαιτέρως 
Μίρκαν, Μεγάλην ’Ιδέαν, εύχομαι κα

λό Πάσχα. Σεμνή Διαπλαοοποώλα 
-------------------|Μ* -  269].--------------------

Ρήγισαα Ά νεροΰοα, ποδναι τά μακριά 
οου ξέπλεκα μαλλιά; Δεοντιδεύς 

------------------- |Μ’ — 2 7 0 ]-------- :----------

Δ ιαπλασόπουλα - ες, Χ ριτιό; Ά νέστη !
ΔΓαπολιτάνα

Λ
• [Μ’ -  271]

ιάνα, Χριστός Άνέατη ! φαντάζομαι 
πόσο Θά γλεντάς αυτές τις ήμέρβς.

Ναπολιτάνο 
[Μ’ -  2721

Τρισκατάρατε, Χριστός Άν'έατη! φ α ν 
τάζομαι νά. ξεθύμωσες. Πώ; πήγαν οί 

έξετάβεις; ‘Έμαθα πώς τελείωσες.
Νοαολιτάνα 

---- — ; [Μ ·— 273] ------------------------:—

Δ ιαπλασόπουλκ-ες, μπαίνοντας οτό’ βα· 
λονάκι σας] σδς χαιρετώ. Άλληλο'- 

γραφώ μέ δλοος. Γράψατε : Φανή Άρχβν- 
τίδου, Γυμνάοιον Ά ρρένβν Καβάλλας διά

Σ νλ ^ ια
-]Μ ' -  274 I

Σ κ ιά , πρό μηνός ϊστειλα είς δποδεί- 
χθεΐσαν διβϋθυνσιν. Δέν έλάίατε;

V; Ά ίο λά ρ
'------- — IM’ — '2 7 5 )-------------------- :—

Α νταλλάσσω γραμματόσημα, τοπεία έλ- 
ληνικά άγραφα, άλληλογραφώ Γερ

μανικά καί ’Αγγλικά.
Κ ίτοα  Μ αλιχούτη .

Άνδροόταου 167-Α , Π,ειραιεύς
_____________ [Μ’ — 276] -------------------
"Χ Κ  αθήματα Γαλλικής (Άνδροότοου 157α 
iV JLneipatsóp) είς τιμάς λογικές παρά 
πεπειραμένης καθηγητρίας- 
------------ .------JM' — 2 7 7 ]--------------------

Χ ιονισμένε Α ίνε  καί Κ εφ α λλω νίίιχο  
Έ λ α τ ο , θέλετε ν* γίνετε μέλη τοδ 

Συλλόγου «ΑΙΝΟΣ» ;

|Μ ' - -  278]

Η μαρτον, ίππότιασα Νουνά μβυ ! δέν 
ξαναλέγω πώς Στοιχειωμένος Κάβος 

=Π όπη Χανδάνου. Αυτή ή νΕφη θά κά- 
V4 κέφι. "Αρχιζ,ζάνιον
 (Μ '  — 279]  -------------- —

Α ΠΟΓΕΔΒΙΜΑΤΔ ΔΗΜΟΨΗΦΙΣΜΑ
ΤΟΣ

Β ραβεία . Πρώτον : ΣΚΤΡΙΑΝΟΠΟΪΑΟ, 
190. Δεύτερον ; ΓΕΛΑΣΤΟΣ ΑΜΊΠΛΟΙ- 
ΔΡΧ υΣ, 129. Τρίτον : ΣΙΦΟΓΝαΣ 83, 
‘Επαινος ; Λ ευκή Κ αμ έλια  46 — Ε κ λ ο 
γείς  i  Πρώτον : ΒΙΚΤΩΡΙΑ, Δεύτερον : 
ΟΛΙΒΕΡ ΓΟΠΣΤ, Τρίτον: ΓΕΡοΣ ΤΟΓ 
ΜΩΡΙΑ, ‘Επαινος : "Αλκής Μ ύρος. Βρα- 
βευθέντες, στείλτε διεόθονοιν καί προτιμω- 
μένους συγγραφείς (Μ —89).

ΜΟΡΦΕΓΣ — ΝΗΡΕΥΣ
-------------  IM' -  280] ---------!---------
λκη Μ ύρο. Γιάννη Ά γ ιά ν ν η , Κά~ 
η οιε , χρόνια πολλά !

ε'νς-
Γ  -  281]

Τ ρία Διαβολάκια», μέ κανόνι βοις ρί
χνω . .  . κεραμίδες : δνομά μου γνω

στό, άλλ' δχι «ύτό ! . . .
’Επ’ εύκαιρίφ Πάσχα, συγχωρητέοι. . . _ 

ΣΚΓΡΙΑΝΟΕΟΓΔΟ
[Μ' -  282]

Δ ιαπλασόπουλα, άνταλλάσσω τετραδιά- 
Χία μέ τή Μικρή Τάξη. Δ]αις : Διονύ

σιον Καρρέρ, Εενοδοχείον Δάτοκρατορικόν, 
Ά θήναι. Μ πουμπουλ
--------------------(Μ* — 2881---------------------

Π ρωτομπαίνοντας στό Διαπλασιακό σα- 
λονάκι, χαιρετώ όλους. ’Ανώνυμη 

Διαπλασοποόλα=Λοΰβη Π. . . l ia i  ;
Ξαν&ος Ι π π ό τ η ς  

  ---------- ]Μ' — 2 8 4 )--------------------

Ελληνοποόλα Κόπρου, uo& φαίνεται πώς 
έγώ ζήτησα άλληλογραφία κ ι’ δχι ή 

Σεμνή Διαπλασοποόλα.
'Ανώνυμη Λιαπλαοοπούλα

[Μ' — 285 ]-

Π ίστις Πατρίς, άλληλογραφβθμε ; Δ]βιςΐ 
Τρίτωνος 9, Ε.Φάληρο. Μποόλυ, Αν

ταλλάσσεις K.M. μέ τήν:
Α νώ νυμη  Λιαπλαοοπούλα  ;

{Μ' -

Α ττέ Ίράμ, Άδολάρ, Βασίλισσα Νε- 
φβρτίτι, Δοξασμένο Ά χρωτήρι, Ή λιο- 

περίχυιη, ‘Ισις, Δορελάι, Μαρινέλλα, 
Μ όνα-,Α ίζα , Μποόλυ, Μδρτα Φλώρη, 
Ναυτάκι, Νίκη, Ροζελάντια, Σκιά, Ανταλ
λάσσομε τετραδιάκιά; ‘ Ασπρε Γλάρε, Ά 
δολάρ, αλληλογραφούμε ; Γράψατε : Πα
ναγιώτην Σπυρόποσλον, Παντανάοσης 47, 
Πάτρας, Νυχτοτράγουδο
------------------- IM’ — 287]--------------------

Α ττέ Ίράμ, Αλληλογραφούμε; Γράψατε: 
Σοφίαν Σπυροποόλου, Παντανάοσης 

47, Πάτρας. Νυχτολούλουδο

[Μ’ —  288|
Λ γαπητέ Μ πετόβεν  χίλια εόχαριβτώ. 

χ \ Δ έ ν  θύμωσα, γιατί έχεις δίκιο.θέλεις 
νά παραιτηθώ εντελώς νά περιμένω 5ταν 
μπορέσης ; Μ αγεμμένο Δοξάρι ,

|Μ ' — 289]
A /Γ «γχάουζεν, Γκάλιχ, Ντανιέλ Νταριέ,. 
IVA Τρισκατάρατε, Ρόμπερτ Τέϋλορ, Σαρ- 
πηδώνα, νά περιμένω τετραδιάκι σας ; 
(Μ' — 162) Μ αγεμμίνο Δοξάρι


